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(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava je obvezna)

UREDBE

UREDBA SVETA (ES) it. 4/2009
z dne 18. decembra 2008

o pristojnosti, pravu, ki se uporablja, priznavanju in izvrSevanju sodnih odloc¢b ter sodelovanju
v prezivninskih zadevah

SVET EVROPSKE UNIJE JE - (2)

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti ¢lenov 61(c) in 67(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega
odbora (3),

ob upostevanju naslednjega:

(1) Skupnost si je zastavila cilj ohranjati in razvijati obmocje
svobode, varnosti in pravice, na katerem je zagotovljeno
prosto gibanje oseb. Za postopno vzpostavitev taksnega
obmodja mora Skupnost med drugim na podro¢ju pravo-
sodnega sodelovanja v civilnih zadevah s ¢ezmejnimi po-
sledicami sprejeti ukrepe, &e je to potrebno za pravilno

delovanje notranjega trga.
4

5

mnenje z dne 4. decembra 2008 po ponovnem posvetovanju (e ni 7
objavljeno v Uradnem listu)
(%) Mnenje podano po neobveznem posvetu (UL C 185, 8.8.2006, str. 35).

8

0)
)
)
() Mnenje z dne 13. decembra 2007 (e ni objavljeno v Uradnem listu) in 26;
®
©)

V skladu s ¢lenom 65(b) Pogodbe so med temi ukrepi tudi
taksni, ki spodbujajo zdruzljivost pravil, ki se uporabljajo
v drzavah c¢lanicah glede kolizije zakonov in sporov
0 pristojnosti.

V zvezi s tem je Skupnost med drugimi ukrepi Ze sprejela
Uredbo Sveta (ES) $t. 44/2001 z dne 22. decembra 2000
o pristojnosti in priznavanju ter izvrevanju sodnih odlocb
v civilnih in gospodarskih zadevah (%), Odlo¢bo Sveta
2001/470/ES z dne 28. maja 2001 o ustanovitvi Evropske
pravosodne mrezZe v civilnih in gospodarskih zadevah (4),
Uredbo Sveta (ES) t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001
o sodelovanju med sodis¢i drzav ¢lanic pri pridobivanju
dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah (°), Direktivo
Sveta 2003/8/ES z dne 27. januarja 2003 o izboljsanju do-
stopa do pravnega varstva v ¢ezmejnih sporih z uvedbo
minimalnih skupnih pravil v zvezi s pravno pomo¢jo pri
takih sporih (), Uredbo Sveta (ES) t. 2201/2003 z dne
27. novembra 2003 o pristojnosti in priznavanju ter izvr-
Sevanju sodnih odlocb v zakonskih sporih in sporih v zvezi
s star§evsko odgovornostjo (), Uredbo (ES) Evropskega
parlamenta in Sveta $t. 805/2004 z dne 21. aprila 2004
o uvedbi evropskega naloga za izvr$bo nespornih zahtev-
kov (%) in Uredbo (ES) $t. 1393/2007 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 13. novembra 2007 o vrocanju
sodnih in izvensodnih pisanj v civilnih ali gospodarskih za-
devah v drzavah ¢lanicah (vrocanje pisanj) (9).

3 ULL12,16.1.2001, str. 1.
ULL 174, 27.6.2001, str. 25.
ULL 174, 27.6.2001, str. 1.
UL L 26, 31.1.2003, str. 41.
UL L 338, 23.12.2003, str. 1.
UL L 143, 30.4.2004, str. 15.
UL L 324, 10.12.2007, str. 79.
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(10)

(11)

Na zasedanju Evropskega sveta v Tampereju 15. in
16. oktobra 1999 sta bila Svet in Komisija pozvana, da do-
locita skupna procesna pravila za lazje in hitrejSe reseva-
nje ¢ezmejnih sporov, med drugim tudi sporov v zvezi
s prezivninskimi zahtevki. Evropski svet se je zavzel tudi za
odpravo predhodnih ukrepov, ki so bili potrebni, da bi se
v zapro$eni drzavi lahko priznala in izvrsila sodna odlo¢-
ba, izdana v drugi drzavi ¢lanici, zlasti sodna odlocba
v zvezi s prezivninskim zahtevkom.

Skupni program Komisije in Sveta z ukrepi za izvajanje
nacela vzajemnega priznavanja sodnih odlocb v civilnih in
gospodarskih zadevah je bil sprejet 30. novembra 2000 (7).
Program se nanasa na odpravo postopka eksekvature za
prezivninske zahtevke, da bi preZivninskim upravicencem
zagotovili u¢inkovitej$a sredstva za zascito njihovih pravic.

Evropski svet je na zasedanju v Bruslju 4. in 5. novembra
2004 sprejel nov program, imenovan ,Haaski program:
krepitev svobode, varnosti in pravice v Evropski uniji
(v nadaljnjem besedilu: Haaski program) (2).

Svet je na zasedanju 2. in 3. junija 2005 sprejel akcijski
nacrt Sveta in Komisije, s katerim se Haaski program pre-
nasa v konkretne ukrepe in ki navaja, da je treba sprejeti
predloge o prezivninskih obveznostih (3).

Skupnost in njene drzave clanice so v okviru Haaske
konference o mednarodnem zasebnem pravu sodelovale
pri pogajanjih, ki so se koncala 23. novembra 2007 s spre-
jetiem Konvencije o mednarodni izterjavi prezivnin otrok
in drugih oblik prezivnin druzin (v nadaljnjem besedilu:
Haaska konvencija iz leta 2007) in protokola o pravu, ki
se uporablja za prezivninske obveznosti (v nadaljnjem be-
sedilu: Haaski protokol iz leta 2007). V okviru te uredbe bi
bilo zato treba upostevati oba instrumenta.

Prezivninski upravicenec bi moral imeti moznost, da
v drzavi ¢lanici zlahka pridobi sodno odlo¢bo, ki bo
neposredno izvisljiva v drugi drzavi ¢lanici brez nadaljnjih
formalnosti.

Za dosego tega cilja bi bilo smotrno oblikovati instrument
Skupnosti na podrocju prezivninskih obveznosti, v kate-
rem bi bile zdruZene dolo¢be o sporih o pristojnosti,
koliziji zakonov, priznavanju in izvrsljivosti, izvr§evanju,
pravni pomodi in sodelovanju med osrednjimi organi.

Podro¢je uporabe te uredbe bi moralo zajeti vse
prezivninske obveznosti, ki izhajajo iz druzinskega raz-
merja, starSevstva, zakonske zveze ali svastva, da bi zago-
tovili enako obravnavo vseh prezivninskih upravicencev.
Za namene te uredbe bi bilo treba ,prezivninsko
obveznost“ razlagati kot avtonomen pojem.

(1) UL C 12, 15.1.2001, str. 1.
() UL C 53, 3.3.2005, str. 1.
() UL C 198, 12.8.2005, str. 1.

(12)

(13)

(14)

Da bi upostevali razli¢ne moznosti reSevanja vpraSanj
v zvezi s prezivninskimi obveznostmi v drzavah ¢lanicah,
bi se ta uredba morala uporabljati tako za sodne odlocbe
kot tudi za odlo¢be upravnih organov, ¢e ti organi zago-
tavljajo jamstva zlasti glede nepristranskosti in pravice
strank do zasliSanja. Ti organi bodo zato morali upostevati
vsa pravila iz te uredbe.

Iz navedenih razlogov bi bilo treba s to uredbo zagotoviti
tudi priznanje in izvrsitev sodnih poravnav in javnih listin,
ne da bi to posegalo v pravico katere od strank tak$ne sod-
ne poravnave ali tak$ne listine, da tak$ne instrumente iz-
podbijajo pred sodis¢em drzave ¢lanice izvora.

V tej uredbi bi bilo treba doloiti, da so v pojem ,upravi-
Cenec” zajete tudi javne institucije, ki imajo za namene pri-
znanja in izvr§evanja sodnih odlo¢b v prezivninskih
zadevah pravico nastopati v imenu oseb, upravicenih do
prezivnine, ali zahtevati povracilo nadomestila, ki je bilo
upravi¢encu izplaéano namesto prezivnine. Ce javna insti-
tucija nastopa v tej vlogi, bi morala imeti pravico do ena-
kih storitev in enake pravne pomoci kot upravicenec.

Zaradi varovanja interesov prezivninskih upravicencev in
spodbujanja ustreznega sodnega varstva v Evropski uniji bi
bilo treba pravila o pristojnosti, kot izhajajo iz Uredbe (ES)
§t. 44/2001, prilagoditi. Dejstvo, da je obi¢ajno prebivalis-
Ce tozene stranke v tretji drzavi, ne bi smelo ve¢ biti raz-
log, da se pravila Skupnosti o pristojnosti ne uporabijo, in
prav tako ne bi bilo ve¢ treba predvideti napotitve na
nacionalna pravila o pristojnosti. Zato pa bi bilo treba v tej
uredbi opredeliti, v kak§nem primeru lahko sodis¢e neke
drzave ¢lanice uveljavi pomozno pristojnost.

Da bi odpravili zlasti primere odrekanja sodnega varstva, bi
bilo treba v tej uredbi dolociti tudi forum necessitatis,
v okviru katerega lahko sodisce neke drzave ¢lanice v iz-
jemnih primerih sprejme pristojnost za spor, ki je tesno
povezan s tretjo drzavo. Taksen izjemen primer bi bil lahko
podan, ¢e bi se postopek v tretji drzavi izkazal za
neizvedljivega, na primer zaradi drzavljanske vojne, ali ¢e
ne bi bilo mogoce upraviceno pricakovati, da bo vlagatelj
lahko sprozil in izpeljal postopek v tej drzavi. Pristojnost
v okviru forum necessitatis pa se lahko izvrsuje le, Ce je spor
v zadostni meri povezan z drzavo ¢lanico, v kateri je so-
disce, ki mu je bila zadeva predloZena, kot je na primer po-
vezan na podlagi drZavljanstva ene izmed strank.
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(17)  Z dodatnim pravilom o pristojnosti bi bilo treba dolociti, (22)  Da bi zagotovili hitro in u¢inkovito izterjavo preZivninske
da, razen v posebnih okolis¢inah, zavezanec postopek za terjatve in preprecili ravnanja, ki zavlacujejo postopek, bi
spremembo obstojece sodne odlocbe v prezivninskih za- sodne odlocbe v prezivninskih zadevah, izdane v drzavi
devah ali za izdajo nove odlocbe, lahko sprozi le v drzavi ¢lanici, na¢eloma morale biti zacasno izvrsljive. Zato bi
pogodbenici, v kateri je imel upravi¢enec obi¢ajno prebi- bilo treba v tej uredbi dolociti, da bi sodis¢e izvora lahko
vali§¢e, ko je bila izdana sodna odlocba, in v kateri ima $e razglasilo zacasno izvrsljivost sodne odlocbe, tudi ¢e na-
naprej obicajno prebivali§ée. Da se zagotovi ustrezna cionalno pravo v zakonu ne predvideva izvrsljivosti in ce-
povezava med Haasko konvencijo iz leta 2007 in to ured- prav je bilo v skladu z nacionalnim pravom proti odlocbi
bo, bi bilo treba to pravilo uporabljati tudi za sodne od- vloZeno pravno sredstvo oziroma bi lahko bilo Se vlozeno.
locbe izdane v tretji drzavi, ki je pogodbenica te konvencije,
¢e ta konvencija velja med zadevno drzavo in Skupnostjo
ter ¢e zajema enake prezivninske obveznosti v tej drzavi in
v Skupnosti. (23)  Za zmanjSanje stroskov postopkov, ki jih ureja ta uredba,
bi bilo koristno v mejah mozZnosti uporabiti sodobno ko-
munikacijsko tehnologijo, Se posebej pri zaslisanju strank.
(18)  V tej uredbi bi bilo treba dolociti, da se pojem ,drzavljan- o 5 L o
stva“ na Irskem nadomesti s pojmom ,domicil*; enako velja (24)  Jamstva, ki jih omogoca Uporabavkohzuski}.l pravil, bi mo-
tudi za Zdruzeno kraljestvo, e se v skladu s clenom 4 Pro- rala zagotoviti, da se sodne odlocbe v prezivninskih zade-
tokola o stalis¢u Zdruzenega kraljestva in Irske, ki je pri- vah, izdane v drzavi lanici, ki jo zavezuje Haaski protokol
lozen k Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o ustanovitvi 1z leFa 2({01 priznajo in da Wl}a}p za izvisljive v vseh
Evropske skupnosti, ta uredba uporablja tudi v tej drzavi Eiruglh .drzavah claplcah, ne da b.l bl,l za to.potrebe:n l.<avkr-
danici. Sen koh postopek, in brez preverjanja vsebine v drzavi ¢la-
nici izvrsitve.
(25)  Edini namen priznavanja sodne odlo¢be v prezivninskih
(19)  Zaradi vecje pravne varnosti, predvidljivosti in avtonomije zadevah v drugi drzavi clanici je omogoditi izterjavo
strank bi morala ta uredba strankam omogociti sklenitev prezivninskega zahtevka, ki je dolocen v sodni odlocbi. Iz
sporazuma o pristojnosti sodis¢a na podlagi dolocenih odlocbe ne sledi, da ta drzava ¢lanica priznava druzinsko
naveznih okolid¢in. Da bi zagotovili varstvo Sibkejse stran- razmerje, starSevstvo, zakonsko zvezo ali svastvo, na kate-
ke, te pravice do izbire sodis¢a ne bi smeli dovoliti v pri- rem temeljijo preZivninske obveznosti in na podlagi kate-
meru preZivninskih obveznosti do otroka, mlajsega od rih je bila sprejeta odlocba.
osemnajst let.
(26)  Glede sodnih odlo¢b, izdanih v drzavi ¢lanici, ki je Haaski
protokol iz leta 2007 ne zavezuje, bi bilo treba v tej uredbi
) L - . dolociti postopek za priznavanje in za razglasitev
(20)  Vtej uredbi bi bilo tr@ba ddocmj da se za drzave clanhlc‘e, izvrsljivosti. Ta postopek bi moral temeljiti na postopku in
ki jih zavezuje Haaski protokol iz leta 2007, uporabljajo razlogih za zavrnitev priznanja iz Uredbe (ES) $t. 44/2001.
dolocbe o kolizijskih pravilih, ki so predvidene v navede- Da bi pospesili postopek in upravicencu omogocili &im-
nem protokolu. V ta namen bi bilo treba v uredbo vkljuciti prejsnjo izterjavo zahtevka, bi bilo treba doloiti, da mora
dolocbo, ki se sklicuje na navedeni protokol. Skupnost bo sodisce, ki mu je bila zadeva predlozena, odlocbo izdati
Haaski protokol iz leta 2007 sklenila pravocasno, da se bo v predpisanem roku, razen e so podane izredne
lahko uporabljala ta uredba. Da bi upostevali primer, ko se okolisine.
Haaski protokol iz leta 2007 ne uporablja za vse drzave
¢lanice, bi bilo treba za namen priznanja, izvrsljivosti in iz-
vrsitve sodnih odlo¢b razlikovati med drzavami ¢lanicami,
lgfaﬁ?czﬁri’ei?gaﬁ?fil;P:;ozt:é(: iz leta 2007, in drZavami (27)  Prav Eakq bi bilci treba fvo'rm.alne zahteve g.l?de izvgsitve, k%
povecujejo stroske prezivninskega upravienca, ¢im bolj
omejiti. Zato ta uredba doloca, da od prezivninskega upra-
vi¢enca ni treba zahtevati, da mora imeti v drzavi clanici iz-
vrsitve postni naslov ali pooblasenca; ta dolocba ne vpliva
na notranjo organizacijo drzav ¢lanic na podrodju postop-
(21)  Vtej uredbi bi bilo treba jasno navesti, da kolizijska pravila kov izvribe.
dolo¢ajo le pravo, ki se uporablja za prezivninske
obveznosti, in ne dolocajo prava, ki se uporablja za
dolo¢itev druzinskega razmerja, na katerem temeljijo
prezivninske obveznosti. Dolocitev druzinskega razmerja (28)  Zaradi zmanj$anja stroskov postopka izvrsbe bi bilo treba

$e naprej ureja nacionalno pravo drzav ¢lanic, vklju¢no
z njihovimi pravili o mednarodnem zasebnem pravu.

opuscati zahteve po prevodih, razen Ce se izvrsba izpodbi-
ja; to ne posega v pravila o vro¢anju pisanj.
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(29)

(30)

(1)

Da bi zagotovili spostovanje pravice do postenega sojenja,
bi bilo treba v tej uredbi toZeni stranki, ki se ni zglasila
pred sodis¢em izvora, zagotoviti pravico, da zahteva po-
novno preucitev sodne odlocbe v fazi izvrsbe. Vendar pa bi
morala toZena stranka ponovno preucitev zahtevati v do-
lo¢enem roku, ki bi moral zaceti te¢i najpozneje z dnem,
ko v postopku izvrsbe njeno premozenje prvi¢ v celoti ali
delno postane nerazpolozljivo. Pravica do ponovne pre-
ucitve bi morala biti izredno pravno sredstvo, ki se zago-
tovi toZeni stranki, ki se ni spustila v postopek, in ne
posega v uporabo drugih izrednih pravnih sredstev, ki so
predvidena po pravu drzave clanice izvora, Ce ta pravna
sredstva niso nezdruzljiva s pravico do ponovne preucitve
v skladu s to uredbo.

Za hitrejso izvrsitev sodne odlocbe, izdane v drzavi ¢lani-
ci, ki jo zavezuje Haaki protokol iz leta 2007, v drugi
drzavi ¢lanici, bi bilo treba omejiti razloge za zavrnitev ali
odlozitev izvribe, ki bi jih zavezanec lahko uveljavil zaradi
Cezmejnega znacaja prezivninskega zahtevka. Omejitev ne
bi smela vplivati na razloge za zavrnitev ali odloZitev izvr-
$be, ki so predvideni po nacionalnem pravu in niso ne-
zdruzljivi z razlogi iz te uredbe, kot je na primer poravnava
dolga s strani zavezanca med izvr3bo ali za3¢iteni del do-
lo¢enega premozenja.

Da bi olajsali ¢ezmejno izterjavo prezivninskih zahtevkov,
bi bilo treba vzpostaviti sistem sodelovanja med osrednji-
mi organi, ki jih imenujejo drzave ¢lanice. Ti organi bi
prezivninskim upravicencem in zavezancem morali poma-
gati, da bodo lahko v drugi drzavi ¢lanici uveljavili svoje
pravice s predlozitvijo zahtev za priznavanje, razglasitev
izvrsljivosti in izvrsitev Ze obstojecih sodnih odlocb, za nji-
hovo spremembo ali za pridobitev odlocbe. Poleg tega bi
si morali izmenjavati informacije, na podlagi katerih bi
lahko ugotavljali, kje se nahajajo zavezanci in upravicenci,
po potrebi pa tudi, kaksni so njihovi prihodki in
premozenje. Ne nazadnje bi morali sodelovati z medseboj-
no izmenjavo splosnih informacij in spodbujati sodelovan-
je med pristojnimi organi v svoji drzavi ¢lanici.

Osrednji organ, imenovan v skladu s to uredbo, bi moral
kriti lastne stroske, razen e je posebej doloceno drugace,
ter zagotavljati pomoc¢ vlagateljem, ki imajo prebivalisce
v njegovi drzavi ¢lanici. Merilo za ugotavljanje, ali ima po-
sameznik pravico zaprositi osrednji organ za pomo¢, bi
moralo biti manj strogo od navezne okolis¢ine ,obi¢ajne-
ga prebivalisca®, ki se uporablja drugje v tej uredbi. Vendar
pa bi moralo merilo ,prebivalis¢a“ izkljucevati zgolj
prisotnost.

(33)

(34)

(35)

(36)

Da bi osrednji organi lahko v celoti zagotovili pomo¢
prezivninskim upravi¢encem in zavezancem ter v kar naj-
vedji meri olajsali ¢ezmejno izterjevanje prezivnin, bi mo-
rali imeti moZnost, da pridobijo dolo¢ene osebne podatke.
Ta uredba bi morala drzave ¢lanice torej obvezovati, da za-
gotovijo svojim osrednjim organom dostop do teh infor-
macij pri javnih organih ali upravah, ki zadevne
informacije hranijo v okviru svojih obicajnih dejavnosti.
Vendar pa bi morale drzave ¢lanice same odlocati o naci-
nu dostopa do teh podatkov. Drzave ¢lanice bi skladno
s tem morale biti sposobne doloditi javne organe ali upra-
ve, ki bodo osrednjemu organu dolzni zagotavljati
informacije v skladu s to uredbo; po potrebi bi bili to lahko
tudi javni organi ali uprave, ki so bili doloceni Ze v zvezi
z drugimi sistemi dostopa do informacij. Pri dolocanju
javnih organov ali uprav morajo drzave ¢lanice paziti, da
bo njihov osrednji organ imel dostop do informacij, ki jih
ti hranijo in se zahtevajo v skladu s to uredbo. Drzave ¢la-
nice bi morale svojemu osrednjemu organu dostop do za-
htevanih informacij omogo¢iti tudi pri vseh drugih pravnih
osebabh, ki jih hranijo in so odgovorne za njihovo obdelavo.

Pri dostopu do osebnih podatkov, njihovi uporabi in po-
sredovanju bi bilo treba spostovati zahteve iz Direktive Ev-
ropskega parlamenta in Sveta 95/46/ES z dne 24. oktobra
1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (*), kakor
je bila prenesena v nacionalno zakonodajo drzav ¢lanic:

Za namene uporabe te uredbe bi bilo treba opredeliti
posebne pogoje za dostop do osebnih podatkov ter za nji-
hovo uporabo in prenos. V tem smislu je bilo upostevano
mnenje Evropskega nadzornika za varstvo podatkov (2).
Oseba, o kateri se zbirajo podatki, bi morala o tem biti ob-
ves¢ena v skladu z nacionalnim pravom. Vendar bi bilo
treba dolociti, da se navedeno obvestilo lahko odloZi in
s tem prepredi, da bi zavezanec svoje premoZenje
prerazporedil in tako ogrozil izterjavo preZivninskega
zahtevka.

Zaradi stroskov postopka bi bilo treba predvideti zelo ugo-
den sistem pravne pomodi, tj. kritje vseh stroskov, pove-
zanih s postopki, ki se nanasajo na prezivninske obveznosti
do otrok, mlajsih od 21 let, in so bili sproZeni s posredo-
vanjem osrednjih organov. Obstojeca pravila glede pravne
pomodi v okviru Evropske unije, dolocena v Direktivi
2003/8/ES, bi bilo treba zato dopolniti s posebnimi pravili

(1) ULL 281, 23.11.1995, str. 31.
() UL C 242, 7.10.2006, str. 20.
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in s tem vzpostaviti poseben sistem pravne pomoci za
prezivninske obveznosti. V tej zvezi bi pristojnemu orga-
nu zapro$ene drzave clanice izjemoma moralo biti omo-
goceno, da terja povracilo stroskov od stranke, ki prejme
brezpla¢no pravno pomo¢ in z zahtevkom ne uspe, pod
pogojem, da to dopusca njeno finan¢no stanje. Taksen
primer bi bila premozna oseba, ki ni nastopala v dobri veri.

Poleg tega bi bilo treba v zvezi z drugimi prezivninskimi
obveznostmi, razen navedenih v predhodni uvodni izjavi,
vsem strankam jamciti enako obravnavanje kar zadeva
pravno pomo¢ pri izvrsitvi odlocbe v drugi drzavi ¢lanici.
Dolocbe o stalnosti pravne pomoci iz te uredbe bi bilo
skladno s tem treba razlagati tako, da bi bila taksne pomo-
¢i lahko delezna tudi stranka, ki sicer ni prejela pravne po-
moci v postopku za izdajo ali spremembo odlocbe v drzavi
¢lanici izvora, vendar pa je nato prejela tak§no pomo¢ od
te drzave v zvezi z zahtevo za izvrsitev odlocbe. Podobno
bi morala biti stranka, ki ji je bil odobren brezplacen
postopek pred enim od upravnih organov, nastetih v pri-
logi IX, v drzavi ¢lanici izvrditve upravicena do najbolj
ugodne pravne pomoci ali do najobseznejse oprostitve
stroskov in izdatkov, pod pogojem, da izkaze, da bi bila
uzivala enako pomo¢ v drzavi ¢lanici izvora.

Da bi znizali stroske prevajanja dokaznih listin, naj bi so-
dis¢e, ki mu je bila zadeva predloZena, prevod teh listin za-
htevalo le po potrebi in brez poseganja v pravice do
obrambe in pravila, ki se uporabljajo glede vrocanja pisanj.

Da bi olajsali uporabo te uredbe, bi bilo treba drzavam ¢la-
nicam naloziti obveznost, da Komisiji sporocijo imena in
kontaktne podatke svojih osrednjih organov ter tudi druge
informacije. Te informacije bi bilo treba dati na voljo
strokovnim delavcem in javnosti z objavo v Uradnem listu
ali elektronskim dostopom do Evropske pravosodne mre-
ze v civilnih in gospodarskih zadevah, ustanovljene z Od-
lo¢bo 2001/470/ES. Poleg tega naj bi stike med osrednjimi
organi olajsala in pospesila uporaba obrazcev, s katero bi
omogocili predlozitev zahtevkov po elektronski poti.

Treba bi bilo opredeliti razmerje med to uredbo in dvo-
stranskimi oziroma veCstranskimi konvencijami in
sporazumi na podro¢ju prezivninskih obveznosti, katerih
pogodbenice so drzave ¢lanice. V tej zvezi bi bilo treba
dolo¢iti, da drzave pogodbenice konvencije z dne
23. marca 1962 med Svedsko, Dansko, Finsko, Islandijo in
Norvesko o izterjavi prezivninskih zahtevkov s strani drzav
¢lanic, to konvencijo lahko uporabljajo Se naprej, saj so
v njej dolocena pravila o priznavanju in izvrsitvi ugodnej-
$a od tistih, ki jih doloca ta uredba. Kar zadeva sklepanje
dvostranskih sporazumov s podro¢ja prezivninskih
obveznosti s tretjimi drzavami v prihodnosti, bi morali

(41)

(45)

(46)

biti postopki in pogoji, pod katerimi bi se drzave ¢lanice
lahko v svojem imenu pogajale o taksnih sporazumih in jih
sklepale, doloceni v okviru razprav o predlogu, ki ga bo
o tej zadevi predlozila Komisija.

Pri racunanju rokov in iztekov rokov, dolocenih v tej
uredbi, bi bilo treba uporabljati Uredbo Sveta (EGS, Eura-
tom) 3t. 1182/71 z dne 3. junija 1971 o dolocitvi pravil
glede rokov, datumov in iztekov rokov ().

Ukrepe, potrebne za izvajanje te uredbe, bi bilo treba
sprejeti v skladu s Sklepom Sveta 1999/468(ES z dne
28. junija 1999 o dolocitvi postopkov za uresnicevanje
Komisiji (2) podeljenih izvedbenih pooblastil.

Komisijo bi bilo treba predvsem pooblastiti, da lahko
sprejme spremembe obrazcev iz te uredbe v skladu
s svetovalnim postopkom iz ¢lena 3 Sklepa 1999/468|ES.
Za pripravo seznama upravnih organov, ki spadajo na po-
drogje uporabe te uredbe, kakor tudi seznam organov pri-
stojnih za odlocanje o pravici do pravne pomodi, pa bi bilo
treba Komisijo pooblastiti, naj uporabi upravljalni
postopek iz ¢lena 4 navedenega sklepa.

S to uredbo bi bilo treba spremeniti Uredbo (ES)
§t. 442001, in sicer z nadomestitvijo tistih dolo¢b v njej,
ki se uporabljajo za prezivninske zadeve. Drzave ¢lanice bi
morale ob upostevanju prehodnih dolocb iz te uredbe
v prezivninskih zadevah od zacetka uporabe te uredbe
namesto dolo¢b Uredbe (ES) §t. 44/2001 uporabljati
dolocbe o priznavanju, izvrsljivosti in izvr$evanju odlocb
in o pravni pomodi iz te uredbe.

Ker drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci ciljev te
uredbe, in sicer vzpostavitve vrste ukrepov, ki bodo omo-
godili zagotovitev ucinkovite izterjave prezivninskih za-
htevkov v ¢ezmejnih primerih in s tem olaj$anje prostega
gibanja oseb znotraj Evropske unije, in jih torej zaradi ob-
sega in ucinkov te uredbe laze doseze Skupnost, lahko
Skupnost sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarno-
sti, kakor je navedeno v ¢lenu 5 Pogodbe. V skladu z na-
Celom sorazmernosti, kot je doloceno v navedenem ¢lenu,
ta uredba ne presega okvirov, ki so potrebni za doseganje
teh ciljev.

V skladu s ¢lenom 3 Protokola o stali§¢u Zdruzenega kra-
ljestva in Irske, ki je priloZen k Pogodbi o Evropski uniji in
Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti, je Irska sporo-
Cila, da Zeli sodelovati pri sprejetju in uporabi te uredbe.

() ULL 124, 8.6.1971, str. 1.

(?) ULL184,17.7.1999, str. 23.
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V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stali§¢u ZdruZenega
kraljestva in Irske, ki je prilozen k Pogodbi o Evropski
uniji in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti, Zdru-
zeno kraljestvo ne sodeluje pri sprejetju te uredbe in zato
zanj ni zavezujoca niti se zanj ne uporablja. Vendar to ne
posega v moznost, da Zdruzeno kraljestvo v skladu s ¢le-
nom 4 Protokola po sprejetju te uredbe poda uradno
obvestilo o svoji nameri, da Zeli sprejeti to uredbo.

V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stalis¢u Danske, ki
je prilozen k Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o usta-
novitvi Evropske skupnosti, Danska ne sodeluje pri spre-
jetju te uredbe in zato zanjo ni zavezujoca niti se v njej ne
uporablja, vendar to ne posega v moznost, da Danska na
podlagi ¢lena 3 Sporazuma z dne 19. oktobra 2005 med
Evropsko skupnostjo in Kraljevino Dansko o pristojnosti in
priznavanju ter izvrSevanju sodnih odlo¢b v civilnih in
gospodarskih zadevah (') uporablja vsebino sprememb
Uredbe (ES) st. 44/2001

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

1.

POGLAVJE I

PODROC]E UPORABE IN OPREDELITVE POJMOV

Clen 1

Podrodje uporabe

Ta uredba se uporablja za preZivninske obveznosti, ki izha-

jajo iz druzinskih razmerij, starSevstva, zakonske zveze ali svastva.

2.

V tej uredbi izraz ,drzava ¢lanica“ pomeni drzave ¢lanice, za

katere se ta uredba uporablja.

1.

Clen 2

Opredelitve pojmov

V tej uredbi:

,sodna odlocba“ pomeni sodno odlo¢bo v prezivninskih
zadevah, ki jo izda sodis¢e drzave ¢lanice, ne glede na to,
kako je sodna odlocba poimenovana, na primer sklep, sod-
ba, odredba ali sklep o izvrsitvi ali tudi sklep sodnega urad-
nika o odmeri stroskov sodnega postopka. Za namene
poglavij VII in VIII ,sodna odlo¢ba“ pomeni tudi sodno od-
lo¢bo v prezivninskih zadevah, izdano v tretji drzavi;

,sodna poravnava“ pomeni poravnavo v prezivninskih zade-
vah, ki jo je potrdilo sodi§¢e ali je bila sklenjena med postop-
kom pred sodis¢em;

() ULL 299, 16.11.2005, str. 62.

3. ,javna listina“ pomeni:

(a) listino, ki je bila v drzavi ¢lanici izvora uradno sestavlje-
na ali overjena kot javna listina v prezivninskih zadevah
in katere pristnost:

(i) se nana$a na podpis in vsebino javne listine; in

(ii) jo je potrdil javni organ ali za to pooblascen drugi
organ; ali

(b) dogovor v zvezi s prezivninskimi obveznostmi, sklenjen
z upravnimi organi drzave ¢lanice izvora ali potrjen
z njihove strani;

4. ,drzava ¢lanica izvora“ pomeni drzavo ¢lanico, v kateri je
bila, odvisno od primera, izdana sodna odlocba, potrjena ali
sklenjena sodna poravnava in izdana javna listina;

5. ,drzava ¢lanica izvrsitve“ pomeni drZavo ¢lanico, v kateri se
zahteva izvrsitev sodne odlocbe, sodne poravnave ali javne
listine;

6. ,drzava ¢lanica prosilka“ pomeni drzavo ¢lanico, katere
osrednji organ poslje zahtevek za pomo¢ v skladu s poglav-
jem VI;

7. ,zaproSena drzava clanica“ pomeni drzavo ¢lanico, katere
osrednji organ prejme zahtevek za pomoc¢ v skladu s poglav-
jem VII;

.drzava pogodbenica Haaske konvencije iz leta 2007“
pomeni pogodbenico Haaske konvencije z dne 23. novembra
2007 o mednarodni izterjavi prezivnine otrok in drugih oblik
prezivnine druZin (v nadaljnjem besedilu: ,Haaska konvenci-
ja iz leta 2007%), kolikor se ta konvencija uporablja med
Skupnostjo in zadevno drzavo;

9. ,sodisCe izvora“ pomeni sodisce, ki je izdalo sodno odlocbo,
ki jo je treba izvrsiti;

10. ,upraviCenec” pomeni vsako fizi¢no osebo ki ima pravico do
prezivnine ali to pravico uveljavlja;

11. ,zavezanec“ pomeni vsako fizicno osebo ki mora placati
prezivnino ali od katere se zahteva placilo preZivnine;

2. Zanamene te uredbe pojem ,sodis¢e” vkljucuje tudi upravne
organe v drzavah ¢lanicah, ki so pristojni za prezivninske zadeve,
Ce ti organi zagotavljajo jamstva glede svoje nepristranskosti in
pravice strank do zaslisanja in so njihove odlocbe, ki jih izdajo
v skladu z zakonodajo drzave clanice, v kateri imajo sedez,

(i) lahko predmet pritozbe ali ponovne preucitve s strani sod-
nega organa in

(i) imajo enakovredno veljavnost in u¢inek kot odlo¢ba sodne-
ga organa glede iste zadeve.
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Ti upravni organi so nasteti v prilogi X. Ta priloga se pripravi in
se spremeni v skladu z upravljalnim postopkom iz ¢lena 73(2) na
zahtevo drzave ¢lanice, v kateri ima zadevni upravni organ sedez.

3. Pojem ,domicil* za namene ¢lenov 3, 4 in 6 nadomesti
,drzavljanstvo” v tistih drzavah c¢lanicah, kjer se ta pojem
uporablja kot navezna okoli§¢ina v druzinskih zadevah.

Za stranke, ki imajo ,domicil* v razli¢nih ozemeljskih enotah iste
drzave clanice, se za namene ¢lena 6 Steje, da imajo skupni
,<domicil“ v zadevni drzavi ¢lanici.

POGLAVJE II

SODNA PRISTOJNOST

Clen 3

Splosna sodna pristojnost

V drzavah c¢lanicah ima sodno pristojnost v prezivninskih
zadevah:

(a) sodisce kraja, kjer ima tozena stranka obicajno prebivalisce,
ali

(b) sodisce kraja, kjer ima upravicenec obi¢ajno prebivalisée, ali

(c) sodisCe, ki je po svojem pravu pristojno za postopke v zvezi
s statusom osebe, Ce je zahtevek glede prezivnine povezan
s tem postopkom, razen Ce ta pristojnost temelji izklju¢no na
drzavljanstvu ene izmed strank, ali

(d) sodisce, ki je po svojem pravu pristojno za postopke v zvezi
s star§evsko odgovornostjo, ¢e je zahtevek glede prezivnine
povezan s tem postopkom, razen Ce ta pristojnost temelji iz-
klju¢no na drzavljanstvu ene izmed strank.

Clen 4

Sporazum o pristojnosti

1. Stranki se lahko sporazumeta, da bo za odlocanje o sporih,
ki nastanejo ali bi lahko nastali med njima v preZivninskih zade-
vah, pristojno naslednje sodisce ali sodisca drzave ¢lanice:

(a) sodisce ali sodisca drzave ¢lanice, v kateri ima ena od strank
obi¢ajno prebivalisce,

(b) sodisce ali sodis¢a drzave ¢lanice, katere drzavljanstvo ima
ena od strank,

(c) pri prezivninskih obveznostih med zakoncema ali biviima
zakoncema:

(i) sodisce, ki je pristojno za odloanje o njunem
zakonskem sporu, ali

(ii) sodis¢e ali sodis¢a drzave ¢lanice, v kateri sta najmanj
eno leto imela zadnje skupno obicajno prebivalisce.

Pogoji iz tock (a), (b) in (c) morajo biti izpolnjeni ob sklenitvi
sporazuma o pristojnosti ali ob predlozitvi zadeve sodiscu.

Pristojnost, ki se doloci s sporazumonm, je izklju¢na, razen ce
se stranki nista sporazumeli drugace.

2. Sporazum o pristojnosti se sklene v pisni obliki. Komuni-
kacije po elektronskih medijih, ki zagotavljajo trajen zapis
sporazuma, so enakovredne pisni obliki.

3. Talen se ne uporablja za spore o prezivninski obveznosti
do otroka, mlajsega od osemnajst let.

4. Ce sta se stranki sporazumeli o izkljucni pristojnosti sodis-
¢a ali sodis¢ drzave pogodbenice Konvencije o pristojnosti in pri-
znavanju ter izvrSevanju sodnih odlocb v civilnih in gospodarskih
zadevah (?), podpisane v Luganu 30. oktobra 2007 (v nadaljnjem
besedilu: Luganska konvencija), in e ta drzava ni drZava ¢lanica,
se uporablja navedena konvencija, razen za spore iz odstavka 3.

Clen 5

Pristojnost sodis¢a pred katerim se stranka spusti
v postopek

Poleg pristojnosti, ki izhaja iz drugih dolocb te uredbe, je pristoj-
no tudi sodis¢e drzave ¢lanice, pred katerim se toZena stranka
spusti v postopek. To pravilo pa ne velja, Ce se je stranka spustila
v postopek, da bi ugovarjala pristojnosti.

Clen 6

Pomozna pristojnost

Kadar na podlagi ¢lenov 3, 4 in 5 nobeno sodiice drzave ¢lanice
nima pristojnosti in tudi nobeno sodis¢e drzave pogodbenice
Luganske konvencije ni pristojno na podlagi dolo¢b te konvenci-
je, so pristojna sodis¢a drzave clanice, katere drzavljanstvo imata
obe stranki.

(1) ULL 339, 21.12.2007, str. 3.



L7[8

Uradni list Evropske unije

10.1.2009

Clen 7

Forum necessitatis

Ce na podlagi ¢lenov 3, 4, 5 in 6 nobeno sodisce drzave ¢lanice
ni pristojno, lahko sodis¢a drzave ¢lanice v izjemnih primerih
odlo¢ajo o sporu, &e v tretji drzavi, s katero je spor tesno pove-
zan, postopka ni mogoce zaceti ali izvesti v razumnih okvirih ali
¢e postopek tam ni mogoc.

Spor mora biti v zadostni meri povezan z drzavo ¢lanico, v kateri
je sodisce, ki mu je bila zadeva predloZena.

Clen 8

Omejitev pristojnosti

1. Ce je sodna odlocba izdana v drzavi ¢lanici ali drzavi
pogodbenici Haaske konvencije iz leta 2007, v kateri ima upra-
vicenec obicajno prebivalisce, zavezanec ne more sproZiti postop-
ka za spremembo odlocbe ali izdajo nove odlocbe v nobeni drugi
drzavi ¢lanici, dokler ima upravi¢enec obicajno prebivalisce
v drzavi, v kateri je bila sodna odlocba izdana.

2. Odstavek 1 se ne uporablja:

(a) Ce sta se stranki v skladu s ¢lenom 4 sporazumeli, da je pri-
stojno sodisce te druge drzave clanice;

(b) ¢e se upravicenec v skladu s ¢lenom 5 spusti v postopek pred
sodi§¢em te druge drzave ¢lanice;

(c) Ce pristojni organ v drzavi izvora, ki je drzava pogodbenica
Haaske konvencije iz leta 2007, ne more sprejeti pristojnosti
za spremembo sodne odlocbe ali izdajo nove odlocbe ali to
pristojnost zavrne, ali

(d) ¢e se sodna odlocba, izdana v drzavi izvora, ki je drzava
pogodbenica Haaske konvencije iz leta 2007, ne more pri-
znati ali razglasiti za izvr$ljivo v drzavi ¢lanici, v kateri se pre-
ucuje moznost postopka za novo ali spremenjeno odlocbo.

Clen 9
Zacetek postopka

Za namene tega poglavja se Steje, da se postopek pred sodis¢em
zacne:

() v trenutku, ko je pisanje, s katerim se zacne postopek ali enako-
vredno pisanjevloZzeno na sodis¢u, pod pogojem da toZeca
stranka pozneje ni opustila dejanj, ki bi jih morala opraviti
v zvezi z vroditvijo pisanja toZeni stranki, ali

(b) ce je treba pisanje vroditi Se pred vloZitvijo na sodisce, v tre-
nutku, ko ga prejme organ, ki je odgovoren za vrocitev, pod
pogojem da toZeca stranka pozneje ni opustila dejanj, ki bi
jih morala opraviti v zvezi z vloZitvijo pisanja na sodisce.

Clen 10

Preizkus pristojnosti

Ce se pred sodis¢em drzave ¢lanice zaéne postopek v zadevi, za
katero to sodise po tej uredbi ni pristojno, se po uradni dolznos-
ti izreCe za nepristojno.

Clen 11

Preizkus dopustnosti

1. (e se toZena stranka, ki nima obicajnega prebivalisca
v drzavi, v kateri proti njej poteka postopek, ne spusti v postopek,
pristojno sodis¢e zadrzi postopek, dokler se ne ugotovi, ali je bilo
toZeni stranki omogoceno prejeti listino o zacetku postopka ali
enakovredno listino pravocasno, da je lahko pripravila obrambo,
ali da je bilo za to storjeno vse potrebno.

2. Namesto dolocbe odstavka 1 tega ¢lena se uporabi ¢len 19
Uredbe (ES) $t. 1393/2007, ¢e je morala drzava ¢lanica v skladu
z navedeno uredbo poslati listino o zacetku postopka ali enako-
vredno listino drugi drzavi ¢lanici.

3. Cese dolo¢be Uredbe (ES) §t. 1393/2007 ne uporabljajo, se
uporabi ¢len 15 Haaske konvencije z dne 15. novembra 1965
o vrocitvi sodnih in zunajsodnih listin v civilnih ali gospodarskih
zadevah v tujini, ¢e je bilo treba listino o zacetku postopka ali ena-
kovredno listino v skladu s to konvencijo vrociti v tujini.

Clen 12

Litispendenca

1. Ce pred sodisci razli¢nih drzav ¢lanic tecejo postopki z istim
zahtevkom med istima strankama, vsa sodisca razen tistega, ki je
prvo zalelo postopek, po uradni dolznosti prekinejo postopke,
vse dokler se ne ugotovi pristojnost sodis¢a, ki je prvo zacelo
postopek.

2. Ko se ugotovi pristojnost sodis¢a, ki je prvo zacelo
postopek, se vsa sodis¢a razen tistega, ki je prvo zacelo postopek,
izredejo za nepristojna v korist tega sodisca.

Clen 13

Sorodne pravde

1. Ce tecejo sorodne pravde pred sodisci razlicnih drzav ¢la-
nic, lahko vsa sodis¢a, razen tistega, ki je prvo zacelo postopek,
prekinejo postopek.
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2. Ce teCejo te pravde na prvi stopnji, se lahko vsa sodisca,
razen tistega, ki je prvo zacelo postopek, na zahtevo ene od strank
izreCejo za nepristojna, Ce je sodisCe, ki je prvo zacelo postopek,
pristojno za odlo¢anje v zadevnih postopkih in ¢e zakon dovo-
ljuje zdruzitev pravd.

3. Zanamene tega Clena se Steje, da so pravde sorodne, ¢e so
tako tesno povezane med seboj, da se zdita njihova skupna ob-
ravnava in odlocanje o njih smiselni, da bi se s tem izognili ne-
varnosti nezdruzljivih sodnih odloc¢b, ki bi izhajale iz locenih
postopkov.

Clen 14

Zacasni ukrepi in ukrepi zavarovanja

Pri sodis¢ih drzave clanice se lahko vloZzi zahteva za zacasne
ukrepe ali ukrepe zavarovanja, ki jih predvideva pravo te drzave
¢lanice, tudi v primeru, ko so po tej uredbi za odlocanje o glavni
stvari pristojna sodis¢a druge drzave ¢lanice.

POGLAVIJE 1II

PRAVO, KI SE UPORABLJA

Clen 15

Dolocitev prava, ki se uporablja

Pravo, ki se uporablja za prezivninske obveznosti, se dolo¢i
v skladu s Haaskim protokolom z dne 23. novembra 2007 o pra-
vu, ki se uporablja za prezivninske obveznosti (v nadaljnjem be-
sedilu: ,Haaski protokol iz leta 2007“) v drzavah clanicah, ki jih
ta instrument zavezuje.

POGLAVJE IV

PRIZNAVANJE, IZVR§LJIVOST IN IZVR§EVANJE SODNIH
ODLOCB

Clen 16

Podrodje uporabe tega poglavja

1. To poglavje ureja priznavanje, izvrsljivost in izvrSevanje
vseh sodnih odlocb, ki spadajo v podro¢je uporabe te uredbe.

2. Oddelek 1 se uporablja za sodne odlocbe, izdane v drzavi
¢lanici, ki jo zavezuje Haaski protokol iz leta 2007.

3. Oddelek 2 se uporablja za sodne odlocbe, izdane v drzavi
¢lanici, ki je Haaski protokol iz leta 2007 ne zavezuje.

4. Oddelek 3 se uporablja za vse sodne odlocbe.

ODDELEK 1

Sodne odlocbe, izdane v drZavi dlanici, ki jo zavezuje Haaski
protokol iz leta 2007

Clen 17

Odprava exequatur

1. Sodna odlocba, izdana v drzavi clanici, ki jo zavezuje Haaski
protokol iz leta 2007, se prizna tudi v drugi drzavi ¢lanici, ne da
bi bilo treba zaceti poseben postopek in brez moznosti ugovora
njenemu priznanju.

2. Sodna odlo¢ba, izdana v drzavi ¢lanici, ki jo zavezuje Haaski
protokol iz leta 2007, in izvrsljiva v tej drzavi, je izvrsljiva tudi
v drugi drZavi ¢lanici, ne da bi jo bilo treba razglasiti za izvrsljivo.

Clen 18

Ukrepi zavarovanja

[zvrsljiva sodna odlo¢ba po samem zakonu vkljucuje pooblastilo
za ukrepe zavarovanja, ki obstajajo po zakonodaji drzave ¢lanice
izvréitve.

Clen 19

Pravica do zahteve za ponovno preucitev

1. TozZena stranka, ki se ne spusti v postopek v drzavi ¢lanici
izvora, ima pravico, da zahteva ponovno preucitev sodne odlo¢-
be na pristojnem sodi$¢u te drzave ¢lanice, ce:

(a) ji listina o zacetku postopka ali enakovredna listina ni bila
vroCena pravocasno in na nacin, ki bi ji omogocil pripravo
obrambe, ali

(b) ni mogla ugovarjati prezivninskemu zahtevku zaradi visje sile
ali izrednih okoli§¢in, ki so nastopile brez njene krivde,

razen Ce ni zacela postopka za izpodbijanje sodne odlocbe, ¢eprav
je to moznost imela.

2. Rok za vlozitev zahteve za ponovno preucitev za¢ne teci od
dneva, ko je bila tozena stranka dejansko seznanjena z vsebino
sodne odlocbe in je bila sposobna ukrepati, vendar najkasneje od
dneva prvega izvrilnega ukrepa, zaradi katerega njeno
premozenje v celoti ali delno postane nerazpolozljivo. ToZena
stranka ukrepa nemudoma, v vsakem primeru pa v roku 45 dni.
Ta rok se ne sme podaljsati zaradi velike razdalje.



L7/10

Uradni list Evropske unije

10.1.2009

3. (e sodis¢e zavrne zahtevo za ponovno preuditev iz
odstavka 1, ker za to ni podan noben od tam navedenih razlo-
gov, ostane sodna odlocba veljavna.

Ce sodisce odlodi, da je zahteva za ponovno preucitev utemeljena
zaradi enega od razlogov iz odstavka 1, je sodna odlo¢ba ni¢na in
neveljavna. Vendar upraviCenec ne izgubi pravic, ki izhajajo iz
prekinitve prekluzivnih ali zastaralnih rokov ali pravice, da za na-
zaj zahteva preZivnino, pridobljeno v prej$njnem postopku.

Clen 20

Listine za namene izvrsitve

1. Za namene izvrsitve sodne odlocbe v drugi drzavi ¢lanici
vlagatelj predloZzi organom, pristojnim za izvrSitev:

(a) izvod sodne odlocbe, ki izpolnjuje pogoje potrebne za ugo-
tovitev njegove verodostojnosti;

(b) izvlecek sodne odlocbe, ki ga izda pristojni organ drzave ¢la-
nice izvora na obrazcu iz Priloge [;

(c) po potrebi dokument o stanju zakasnelih placil z navedbo
datuma izracuna;

(d) po potrebi transliteracijo ali prevod vsebine obrazca iz tocke
(b) v uradni jezik drzave ¢lanice izvrsitve ali, ée v tej drzavi
¢lanici obstaja ve¢ uradnih jezikov, v uradni jezik ali enega od
uradnih jezikov sodnega postopka v kraju, kjer se zahteva iz-
vrditev, v skladu s pravom te drzave clanice, ali v drugi jezik,
ki ga je drzava ¢lanica izvisitve oznadila za sprejemljivega.
Vsaka drzava ¢lanica lahko navede uradni jezik ali uradne je-
zike institucij Evropske unije, druga¢ne od njenega lastnega,
ki ga oziroma jih lahko sprejme za izpolnitev obrazca.

2. Pristojni organi drzave ¢lanice izvrsitve ne smejo zahtevati
prevoda sodne odlocbe od stranke, ki zahteva izvrSitev. Prevod pa
se sme zahtevati, ¢e se izpodbija izvrsitev sodne odlocbe.

3. Prevod na podlagi tega ¢lena mora opraviti oseba, ki je v eni
od drzav ¢lanic pooblascena za prevajanje.

Clen 21

Zavrnitev ali prekinitev izvrSitve

1. Razlogi za zavrnitev ali prekinitev izvritve v skladu
s pravom drZave ¢lanice izvrSitve se upostevajo, ¢e niso nezdruz-
ljivi z uporabo odstavkov 2 in 3.

2. Na zahtevo zavezanca pristojni organ v drzavi ¢lanici izvr-
Sitve zavrne — v celoti ali delno — izvrsitev odlo¢be sodisca izvora,
Ce je pravica izvrsitve odlocbe sodisca izvora zastarala, bodisi po
pravu drzave ¢lanice izvora ali po pravu drzave ¢lanice izvrsitve,
glede na to, katero od njiju doloca daljsi rok za zastaranje.

Nadalje lahko pristojni organ v drzavi ¢lanici izvrsitve na zahtevo
zavezanca v celoti ali delno zavrne izvrsitev odlocbe sodisca iz-
vora, Ce je ta nezdruzljiva z odlo¢bo, izdano v drzavi ¢lanici izvr-
Sitve, ali z odlo¢bo, izdano v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi,
ki izpolnjuje pogoje, potrebne za priznanje v drzavi ¢lanici
izvrSitve.

Odlocba, ki spreminja predhodno prezivninsko odlo¢bo na pod-
lagi spremenjenih okolid¢in, ne velja za nezdruzljivo odlocbo
v smislu drugega pododstavka.

3. Pristojni organ v drzavi ¢lanici izvrsitve lahko na zahtevo
zavezanca v celoti ali delno prekine izvrsitev odlocbe sodisca iz-
vora, Ce je pristojno sodisce drzave Clanice izvora zacelo postopek
na podlagi zahteve za ponovno preucitev odlocbe sodis¢a izvora
v skladu s ¢lenom 19.

Poleg tega pristojni organ drzave ¢lanice izvrsitve na zahtevo za-
vezanca prekine izvritev odlocbe sodi$¢a izvora, Ce se izvrsljivost
te odlo¢be zacasno razveljavi v drzavi ¢lanici izvora.

Clen 22

Neucinkovanje na obstoj druZinskih razmerij

Priznanje in izvrsitev sodne odlo¢be v prezivninskih zadevah po
tej uredbi nikakor ne pomeni priznanja druzinskega razmerja,
star§evstva, zakonske zveze ali svastva, na podlagi katerih je bila
sprejeta sodna odlocba o prezivninski obveznosti.

ODDELEK 2

Sodne odlocbe, izdane v drZavi clanici, ki je Haaski protokol
iz leta 2007 ne zavezuje

Clen 23

Priznanje

1. Sodna odlo¢ba, izdana v drzavi ¢lanici, ki je Haaski proto-
kol iz leta 2007 ne zavezuje, se v drugih drzavah ¢lanicah prizna,
ne da bi bilo potrebno za priznanje zaceti kakren koli poseben
postopek.
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2. Vsaka zainteresirana stranka, ki kot glavni predmet spora
uveljavlja priznanje sodne odlocbe, lahko v skladu s postopki iz
tega oddelka zahteva, da se sodna odlo¢ba prizna.

3. Cejeizid postopka pred sodis¢em drzave ¢lanice odvisen od
odlocitve o priznanju kot o predhodnem vprasanju, lahko o pri-
znanju odloca to sodisce.

Clen 24

Razlogi za zavrnitev priznanja

Sodna odloc¢ba se ne prizna:

(a) ce bi bilo njeno priznanje v ocitnem nasprotju z javnim
redom v drzavi ¢lanici, v kateri se zahteva priznanje. Preiz-
kus javnega reda se ne sme uporabiti glede pravil
0 pristojnosti;

(b) cCe tozeni stranki, ki se ni spustila v postopek, ni bilo vroceno
pisanje o zacetku postopka ali enakovredno pisanje pravo-
¢asno in na tak nacin, da bi lahko pripravila obrambo, razen
Ce tozena stranka ni zacela postopka za izpodbijanje sodne
odlocbe, ¢eprav je imela to moznost;

(¢) ¢e je nezdruzljiva s sodno odlo¢bo, izdano v sporu med
istima strankama v drzavi clanici, v kateri se zahteva
priznanje;

(d) ¢ejenezdruzljivas predhodno sodno odlo¢bo, izdano v drugi
drzavi ¢lanici ali v tretji drzavi glede istega zahtevka med
istima strankama, pod pogojem, da predhodna sodna odlo¢-
ba izpolnjuje pogoje za priznanje v drzavi ¢lanici, v kateri se
zahteva priznanje.

Odlocba, ki na podlagi spremenjenih okolis¢in spreminja pred-
hodno prezivninsko odlo¢bo, ne velja za nezdruzljivo odlocbo
v smislu tock (c) in (d).

Clen 25

Prekinitev postopka

Sodis¢e drzave clanice, v kateri se zahteva priznanje odlocbe, ki
jo izda sodi§¢e drzave ¢lanice, ki je Haaski protokol iz leta 2007
ne zavezuje, prekine postopek, ¢e je izvrsljivost odlo¢be v drzavi
¢lanici izvora zacasno razveljavljena zaradi odlocanja o pravnem
sredstvu.

Clen 26

Izvrsljivost

Sodna odlocba, izdana v drzavi ¢lanici, ki je Haaski protokol iz
leta 2007 ne zavezuje, in je izvrsljiva v tej drzavi, je izvrsljiva tudi
v drugi drzavi ¢lanici, Ce je bila na zahtevo zainteresirane stranke
tam razglasena za izvrsljivo.

Clen 27

Krajevna pristojnost

1. Zahteva za razglasitev izvrsljivosti se vlozi pri sodis¢u ali
pristojnem organu drzave Clanice izvrsitve, katerega ime ta drzava
¢lanica sporoci Komisiji v skladu s ¢lenom 71.

2. Krajevna pristojnost se dolo¢i glede na obicajno prebivalis-
Ce stranke, zoper katero se zahteva izvrsitev, ali glede na kraj
izvréitve.

Clen 28
Postopek

1. Zahtevku za razglasitev izvrsljivosti se priloZijo naslednji
dokumenti:

(a) izvod sodne odlocbe, ki izpolnjuje pogoje, potrebne za ugo-
tovitev njegove verodostojnosti;

(b) izvlecek odlocbe pristojnega organa drzave ¢lanice izvora na
obrazcu iz Priloge II, brez poseganja v ¢len 29;

(c) po potrebi transliteracija ali prevod vsebine obrazca iz tocke
(b) v uradni jezik drzave ¢lanice izvrsitve ali, ¢e v tej drzavi
¢lanici obstaja ve¢ uradnih jezikov, v uradni jezik ali enega od
uradnih jezikov sodnega postopka v kraju, kjer se vloZzi
zahtevek, v skladu s pravom te drzave ¢lanice, ali v drugi je-
zik, ki ga je drzava ¢lanica izvrsitve oznacila za sprejemljive-
ga. Vsaka drzava ¢lanica lahko navede uradni jezik ali uradne
jezike institucij Evropske unije, drugacne od njenega lastne-
ga, ki ga oziroma jih lahko sprejme za izpolnitev obrazca.

2. Sodis¢e ali pristojni organ ki je zalel postopek na podlagi
predlozenega zahtevka, od vlagatelja ne sme/gl. ¢len 20 zahtevati
prevoda sodne odlocbe. Prevod pa se sme zahtevati v okviru po-
stopka s pravnimi sredstvi iz clenov 32 ali 33.

3. Prevod na podlagi tega ¢lena mora opraviti oseba, ki je v eni
od drzav ¢lanic pooblaséena za prevajanje.
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Clen 29

Nepredlozitev izvlecka

1. Ceizvlecek iz clena 28(1)(b) ni predlozen, lahko sodisce ali
organ dolo¢i rok za njegovo predloZitev ali sprejme enakovredno
listino ali, ¢e je mnenja, da razpolaga z zadostnimi podatki, stran-
ko oprosti predlozitve.

2.V primeru iz odstavka 1 in Ce to zahteva sodisce ali organ,
je treba predloziti prevod listin. Prevod opravi oseba, pooblasce-
na za prevajanje v eni od drzav ¢lanic.

Clen 30

Razglasitev izvrsljivosti

Takoj po izpolnitvi formalnosti iz ¢lena 28 in najpozneje v
30 dneh po izpolnitvi teh formalnosti, se sodna odlo¢ba razglasi
za izvrsljivo v smislu ¢lena 24, razen Ce to ni mogoce zaradi iz-
jemnih okoli§¢in. Stranka, zoper katero se zahteva izvrsitev, v tej
fazi postopka nima moznosti podajati kakr$nih koli izjav glede
zahteve.

Clen 31

Obvestilo o razglasitvi izvrsljivosti

1. Vlagatelj je nemudoma obvescen o razglasitvi izvrsljivosti
na nacin, ki ga predpisuje pravo drzave ¢lanice izvrsitve.

2. Razglasitev izvrsljivosti se vroci stranki, zoper katero se
zahteva izvrsitev, skupaj z sodno odlocbo, Ce ji ta ni bila vrocena
Ze prej.

Clen 32

Pravna sredstva zoper sodno odlocbo glede razglasitve

1. Obe stranki lahko zoper razglasitev izvrsljivosti vlozZita
pravno sredstvo.

2. Pravno sredstvo se vloZi pri sodi§¢u, katerega ime zadevna
drzava ¢lanica sporo¢i Komisiji v skladu s ¢lenom 71.

3. Pravno sredstvo se obravnava v kontradiktornem postopku.

4. Ce se stranka, zoper katero se zahteva izvrsitev, ne spusti
v postopek pred sodis¢em, ki odloca o pravnem sredstvu, ki ga je
vlozil vlagatelj, se uporabijo dolocbe ¢lena 11, tudi ¢e stranka, zo-
per katero se zahteva izvrsitev, nima obicajnega prebivali§¢a v no-
beni od drzav ¢lanic.

5. Pravno sredstvo zoper razglasitev izvrsljivosti se vlozi v
30 dneh po njeni vrocitvi. Ce stranka, zoper katero se zahteva iz-
vriitev, nima obiCajnega prebivalii¢a v drzavi ¢lanici, v kateri je
bila razglasena izvrsljivost, temve¢ v drugi drzavi ¢lanici, je rok za
vloZitev pravnega sredstva 45 dni, te¢i pa zacne z dnem vrocitve
tej stranki osebno ali na njenem stalnem prebivalis¢u. Ta rok se
ne sme podaljsati zaradi velike razdalje.

Clen 33
Postopek izpodbijanja odlocbe glede pravnih sredstev

Odlocba, izdana v zvezi s pravnim sredstvom, se lahko izpodbija
samo po postopku, o katerem je drzava ¢lanica obvestila Komi-
sijo v skladu s ¢lenom 71.

Clen 34

Zavrnitev ali preklic razglasitve izvrsljivosti

1. Sodisce, pri katerem se vloZi pravno sredstvo iz cle-
na 32 ali ¢lena 33, zavrne ali preklice razglasitev izvrsljivosti samo
na podlagi enega od razlogov iz ¢lena 24.

2. Ob upostevanju ¢lena 32(4) sodisce, ki zatne postopek
v zvezi s pravnim sredstvom iz ¢lena 32, sprejme odlocitev v
90 dneh od datuma, ko se je postopek zacel, razen ¢e to ni mo-
goce zaradi izjemnih okoli¢in.

3. Sodisce, ki je zacelo postopek v zvez s pravnim sredstvom
iz ¢lena 33, svojo odlocitev sprejme brez odlasanja.

Clen 35
Prekinitev postopka

Sodis¢e, pri katerem je vloZeno pravno sredstvo iz ¢lenov 32 ali
33, na zahtevo stranke, zoper katero se zahteva izvrsitev, prekine
postopek, Ce je bila izvrsljivost sodne odlocbe v drzavi ¢lanici iz-
vora zalasno razveljavljena zaradi odlo¢anja o pravnem sredstvu.

Clen 36

Zacasni ukrepi in ukrepi zavarovanja

1. Ce je treba sodno odlo¢bo priznati v skladu s tem oddel-
kom, lahko vlagatelj vedno uveljavlja zacasne ukrepe ali ukrepe
zavarovanja po pravu drzave clanice izvrsitve, ne da bi bilo za to
treba razglasiti izvrsljivost sodne odlo¢be v skladu s ¢lenom 30.

2. Razglasitev izvrsljivosti po samem zakonu vkljucuje poob-
lastilo za ukrepe zavarovanja.
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3.V predpisanem roku za pravno sredstvo iz ¢lena 32(5) zo-
per razglasitev izvrsljivosti in vse do odlocitve o tem pravnem
sredstvu zoper stranko, proti kateri se zahteva izvrsitev, ni dovol-
jeno sprejeti nobenega izvrsilnega ukrepa, razen ukrepov
zavarovanja.

Clen 37
Delna izvrsljivost
1. Ce je s sodno odlotbo odloceno o ve¢ zahtevkih, pa

izvrsljivosti ni mogoce razglasiti glede vseh zahtevkov, sodisée ali
organ razglasi izvrsljivost glede enega ali ve¢ izmed teh zahtevkov.

2. Vlagatelj lahko zahteva, da se razglasitev izvrsljivosti omeji
na del izreka sodne odlocbe.

Clen 38
Nobene takse, pristojbine ali dajatve
V drzavi ¢lanici izvrsitve v postopku za razglasitev izvrsljivosti ni

dovoljeno zahtevati nobene takse, pristojbine ali dajatve, izracu-
nane glede na vrednost spornega predmeta.

ODDELEK 3

Skupne dolocbe

Clen 39

Zacasna izvrsljivost

Sodisce izvora lahko razglasi zacasno izvrsljivost sodne odlocbe
ne glede na morebitna pravna sredstva, tudi ¢e nacionalno pravo
ne predvideva izvrsljivosti po samem zakonu.

Clen 40

Uveljavljanje priznane sodne odloc¢be

1. Stranka, ki Zeli v drugi drzavi ¢lanici uveljaviti sodno odlo¢-
bo, priznano v smislu ¢lena 17(1) ali priznano v skladu z oddel-
kom 2, predlozi kopijo odlocbe, ki izpolnjuje pogoje, potrebne za
ugotovitev njene verodostojnosti.

2. Po potrebi lahko sodis¢e drzave ¢lanice, pred katerim se
uveljavlja priznana sodna odlocba, od stranke, ki uveljavlja odlo¢-
bo, zahteva, da predlozi izvlecek, ki ga je izdalo sodi$¢e izvora na
obrazcu iz Priloge I oziroma, odvisno od primera, iz Priloge II.

SodisCe izvora izda tak izvlecek tudi na zahtevo ene od zaintere-
siranih strank.

3. Stranka, ki uveljavlja priznano sodno odlo¢bo, po potrebi
predlozZi transliteracijo ali prevod vsebine obrazca iz odstavka 2
v uradni jezik zadevne drzave ¢lanice ali, ¢e je v tej drzavi ¢lanici

ve¢ uradnih jezikov, v enega od uradnih jezikov sodnega postop-
ka v kraju, v katerem se uveljavlja priznana odlocba, v skladu
s pravom te drzave Clanice, ali v drug jezik, ki ga je zadevna drzava
¢lanica oznacila za sprejemljivega. Vsaka drzava ¢lanica lahko na-
vede uradni jezik ali uradne jezike institucij Evropske unije, dru-
gatne od njenega lastnega, ki ga oziroma jih lahko sprejme za
izpolnitev obrazca.

4. Prevod iz naslova tega ¢lena mora opraviti oseba, ki je v eni
od drzav ¢lanic pooblas¢ena za prevajanje.

Clen 41

Postopek in pogoji izvrsitve

1. Ob upostevanju dolocb te uredbe postopek izvrsitve sodnih
odlocb, izdanih v drugi drzavi ¢lanici, ureja pravo drzave ¢lanice
izvrsitve. Sodna odlocba, ki je izdana v drzavi ¢lanici in je izvr-
Sljiva v drzavi ¢lanici izvrSitve, se izvr$i pod enakimi pogoji kot
sodna odloc¢ba, izdana v tej drzavi ¢lanici izvrsitve.

2. Stranki, ki zahteva izvrsitev sodne odlocbe, izdane v drugi
drzavi ¢lanici, v drzavi ¢lanici izvrsitve ni treba imeti postnega
naslova niti pooblas¢enca, razen kadar gre za osebe, pristojne za
izvrsilni postopek.

Clen 42

Izkljucitev preverjanja vsebine sodne odlocbe

Sodne odlocbe, izdane v drzavi ¢lanici, v nobenem primeru ni do-
voljeno preverjati glede vsebine v drzavi ¢lanici, v kateri se zahteva
priznanje, izvrsljivost ali izvrsitev.

Clen 43
Izterjava stroskov nima prednosti

Izterjava stroskov, ki nastanejo ob uporabi te uredbe, nima pred-
nosti pred izterjavo preZivnine.

POGLAVJE V

DOSTOP DO PRAVNEGA VARSTVA

Clen 44

Pravica do pravne pomodi

1.  Stranke v sporu, na katerega se nanasa ta uredba, imajo
v skladu s pogoji, dolo¢enimi v tem poglavju, dejanski dostop do
pravnega varstva v drugi drzavi ¢lanici, med drugim tudi v okviru
postopka izvrsevanja in postopkov s pravnimi sredstvi.
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V primerih iz poglavja VII zaproSena drzava ¢lanica omogoci
dejanski dostop do pravnega varstva vsem prosilcem, ki prebiva-
jo v drzavi ¢lanici prosilki.

2. Za zagotovitev tega dejanskega dostopa nudijo drzave ¢la-
nice pravno pomo¢ v skladu s tem poglavjem, razen Ce se
uporablja odstavek 3.

3.V primerih iz poglavja VII drzavi ¢lanici ni treba nuditi prav-
ne pomoci, ¢e postopki te drzave ¢lanice strankam omogocajo, da
svoje zahteve uveljavljajo brez pravne pomodi, in sicer v obsegu,
ki ga omogocajo ti postopki, in osrednji organ vse potrebne
storitve zagotovi brezpla¢no.

4. Pravica do pravne pomoci ne sme biti bolj restriktivna od
pravice do pravne pomo¢i v enakovrednih nacionalnih primerih.

5. Za zagotovitev poravnave stroskov v postopkih
o prezivninskih obveznostih se ne sme zahtevati nikakr$na
vars¢ina, jamstvo ali polog.

Clen 45

Obseg pravne pomodi

1. Pravna pomoc, zagotovljena v skladu s tem poglavjem, je
pomog, ki jo potrebujejo stranke, da se seznanijo s svojimi pravi-
cami in jih uveljavljajo; zagotavlja, da so njihove vloge, predloze-
ne prek osrednjih organov ali neposredno pristojnim organom,
obravnavane ucinkovito in v celoti. Po potrebi zajema naslednje:

(a) pred-pravdne nasvete z namenom doseci poravnavo pred za-
Cetkom postopka;

(b) pravno pomo¢ pri vlozitvi zadeve pri organu ali sodis¢u in
zastopanje na sodiscu;

(c) oprostitev sodnih stroskov in honorarjev oseb, dolo¢enih za
opravljanje nalog med postopkom, ali pomo¢ pri kritju teh
stroskov in honorarjev;

(d) v drzavah ¢lanicah, v katerih je stranka, ki v postopku ne
uspe, dolzna placati stroske nasprotne stranke, pravna
pomo¢ v primerih, ko prejemnik pravne pomodi izgubi za-
devo, vkljucuje tudi stroske nasprotne stranke, e bi pravna
pomo¢ vkljucevala te stroske, e bi prejemnik obicajno pre-
bival v drzavi ¢lanici sodi$¢a, pred katerim tece postopek;

(e) tolmacenje;

(f) prevajanje dokumentov, ki jih zahteva sodis¢e ali pristojni
organ in predloZi prejemnik pravne pomoci ter ki so potreb-
ni za resitev zadeve, in

(@) potne stroske, ki jih nosi prejemnik pravne pomoci, ko zakon
ali sodis¢e zadevne drzave ¢lanice zahteva fiziéno navzoénost
oseb, ki so vkljuéene v predstavitev prejemnikove zadeve, na
sodi§¢u in ko sodis¢e odlo¢i, da zadevne osebe ne morejo biti
na za sodi§¢e sprejemljiv nacin drugace zaslisane.

Clen 46

Brezplaéna pravna pomo¢ osrednjih organov za zahtevo
glede preZivnine otrok

1. ZaproSena drzava clanica zagotovi brezpla¢no pravno
pomo¢ pri vseh zahtevah upravienca iz c¢lena 56 glede
prezivninske obveznosti, izhajajoce iz razmerja star$i — otrok, do
osebe, mlajse od 21 let.

2. Ne glede na odstavek 1 lahko pristojni organ zaprosene
drzave ¢lanice v zvezi z zahtevami, ki ne spadajo v ¢len 56(1)(a) in
(b), zavrne brezplacno pravno pomog, ¢e po preucitvi dejanskega
stanja meni, da zahteva ali katero koli pravno sredstvo o¢itno ni
utemeljeno.

Clen 47

Primeri, ki jih ne ureja ¢len 46

1.V primerih, ki jih ne ureja ¢len 46, in s pridrzkom cle-
nov 44 in 45 se lahko pravna pomo¢ dodeli v skladu z nacional-
nim pravom, zlasti v zvezi s pogoji za oceno premozenjskega
stanja prosilca ali utemeljenosti zahteve.

2. Ne glede na odstavek 1 je stranka, ki ji je bila v drzavi ¢la-
nici izvora odobrena popolna ali delna brezpla¢na pravna pomo¢
ali oprostitev stroskov postopka, upravi¢ena v okviru postopkov
priznavanja, izvrsljivosti ali izvrSevanja do kar najsirSega obsega
brezplaéne pravne pomodi ali oprostitve stroskov postopka, ki ju
dopusca pravo drzave ¢lanice izvrsitve.

3. Ne glede na odstavek 1 je stranka, ki ji je bil v drzavi ¢lanici
izvora odobren brezplacen postopek pred upravnim organom iz
priloge IX, v okviru postopkov priznavanja, izvrsljivosti ali izvr-
Sevanja upravicena do pravne pomodi v skladu z odstavkom 2.
V ta namen predloZi potrdilo pristojnega organa drzave ¢lanice
izvore, iz katerega izhaja, da izpolnjuje finan¢ne pogoje, na pod-
lagi katerih mu je lahko odobrena popolna ali delna brezpla¢na
pravna pomoc ali oprostitev placila stroskov postopka.

Za namene tega odstavka so pristojni organi nasteti v prilogi XI.
Ta priloga se pripravi in spreminja v skladu z upravljalnim po-
stopkom iz ¢lena 73(2).
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POGLAVJE VI

SODNE PORAVNAVE IN JAVNE LISTINE

Clen 48

Uporaba te uredbe pri sodnih poravnavah in javnih
listinah

1. Sodne poravnave in javne listine, ki so izvrsljive v drzavi ¢la-
nici izvora, so v skladu s poglaviem IV priznane in izvrsljive
v drugi drzavi ¢lanici kot sodne odlocbe.

2. Dolocbe te uredbe se po potrebi uporabljajo tudi za sodne
poravnave in javne listine.

3. Pristojni organ drzave ¢lanice izvora izda na zahtevo vsake
zainteresirane stranke izvlecek sodne poravnave ali javne listine,
in sicer na obrazcu v Prilogi I 'in I ali I in IV.

POGLAVJE VII

SODELOVANJE

Clen 49

Imenovanje osrednjih organov

1. Drzava clanica imenuje osrednji organ za izpolnjevanje
obveznosti, ki so mu naloZene v skladu s to uredbo.

2. Zvezne drzave ¢lanice, drzave ¢lanice z ve¢ kot enim prav-
nim sistemom ali drzave ¢lanice, sestavljene iz avtonomnih oze-
meljskih enot, lahko dolo¢ijo ve¢ osrednjih organov in navedejo
ozemeljski ali osebni obseg njihovih nalog. Ce je drzava ¢lanica
dologila ve¢ osrednjih organov, dolo¢i osrednji organ, kateremu
se lahko posiljsjo obvestila za posredovanje ustreznemu
osrednjemu organu v tej drzavi. Kadar se sporocilo poslje
osrednjemu organu, ki ni pristojen, je ta organ odgovoren, da
sporocilo posreduje pristojnemu osrednjemu organu in o tem ob-
vesti posiljatelja.

3. Drzava clanica v skladu s ¢lenom 71 obvesti Komisijo
o imenovanju osrednjega organa ali osrednjih organov, ji sporoci
njihove kontaktne podatke in po potrebi obseg njihovih
pristojnosti v skladu z odstavkom 2.

Clen 50

Splosne naloge osrednjih organov
1. Osrednji organi:

(@) sodelujejo, vklju¢no z izmenjavo informacij, in spodbujajo
sodelovanje pristojnih organov v svojih drzavah ¢lanicah, da
bi zagotovili uresnicevanje ciljev te uredbe;

(b) poskusajo v najvecji mozni meri poiskati resitve za tezave, ki
nastanejo pri uporabi te uredbe.

2. Osrednji organi sprejmejo ukrepe za lazjo uporabo te ured-
be in boljSe sodelovanje. Temu namenu sluzi Evropska
pravosodna mreza v civilnih in gospodarskih zadevah, ustanov-
liena z Odlo¢bo 2001/470]ES.

Clen 51

Posebne naloge osrednjih organov

1. Osrednji organi zagotovijo pomo¢ pri zahtevah iz ¢lena 56,
zlasti pri:

(@) posiljanju in sprejemanju taksnih zahtev;

(b) zacetku postopkov ali omogocanju lazjega zacetka postop-
kov na podlagi tovrstnih zahtev.

2.V zvezi s temi zahtevki osrednji organi sprejmejo tudi vse
ustrezne ukrepe, da bi:

(a) po potrebi zagotovili pravno pomo¢ ali olajsali zagotovitev
take pomoci;

(b) pomagali najti preZivninskega zavezanca ali upravicenca,
zlasti z uporabo ¢lenov 61, 62 in 63;

(c) pomagali priskrbeti potrebne informacije o dohodku in po
potrebi drugih finan¢nih razmerah preZivninskega zavezan-
ca ali upravicenca, med drugim tudi o tem, kje ima
premozZenje, zlasti z uporabo ¢lenov 61, 62 in 63;

(d) spodbujali sklenitev mirnega dogovora, da bi se prezivnina
placevala prostovoljno, po potrebi s pomoé&jo mediacije,
konciliacije (lahko tudi: posredovanja) ali podobnega
postopka;

() spodbujali redno izvrSevanje sodnih odlo¢b v prezivninskih
zadevah, tudi morebitnih izostalih placil;

(f) olajsali izterjavo in hitro posredovanje placil preZivnine;

(g) olajsali zbiranje dokazil, v obliki listin ali v drugi obliki, brez
poseganja v Uredbo (ES) t. 1206/2001;

(h) pomagali ugotoviti sorodstveno razmerje, kjer je to potrebno
za izterjavo prezivnine;

(i) zaceli postopek ali olajsali zacetek postopka, da bi po potre-
bi dosegli potrebne zacasne ukrepe, ki se nanasajo na dolo-
Ceno ozemlje, s pomodjo katerih bi lahko uspesno zavarovali
vloZene zahteve za izterjavo preZivnine;

() omogocili lazje vrocanje listin, brez poseganja v Uredbo (ES)
§t. 1393/2007.
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3. Naloge osrednjega organa v skladu s tem ¢lenom lahko v to-
liksnem obsegu, kot to dovoljuje zakonodaja zadevne drzave ¢la-
nice, opravljajo javni organi ali drugi organi, ki jih nadzirajo
pristojni organi te drzave ¢lanice. Drzava ¢lanica v skladu s ¢le-
nom 71 obvesti Komisijo o imenovanju takega javnega organa ali
drugih organov ter ji sporo¢i njihove kontaktne podatke in obseg
njihovih nalog.

4. Taclen in ¢len 53 osrednjemu organu v nobenem primeru
ne nalagata obveznosti izvajanja pooblastil, ki so po pravu zapro-
$ene drzave ¢lanice v izklju¢ni pristojnosti pravosodnih organov.

Clen 52

Pooblastilo

Osrednji organ zapro$ene drzave ¢lanice lahko od vlagatelja
zahteva pooblastilo le, ¢e v sodnem postopku ali pri drugih orga-
nih nastopa v imenu in za racun vlagatelja ali da bi lahko imeno-
vala zastopnika za take namene..

Clen 53

Zahteve za posebne ukrepe

1. Osrednji organ lahko ob ustrezni utemeljitvi zaprosi drug
(drugi?) organ, naj sprejme ustrezne posebne ukrepe v skladu
s ¢lenom 51(2)(b), (c), (g), (h), (i) in (j) tudi, e na podlagi ¢lena 56
ni bila vloZena nobena zahteva. Zapro$eni osrednji organ sprejme
ukrepe, ki se izkazejo za koristne, ¢e meni, da so ti ukrepi potreb-
ni, da bi morebitnemu vlagatelju pomagali pri vlozitvi zahteve iz
¢lena 56 ali mu pomagali ugotoviti, ¢e bi bilo treba zahtevo
vloZiti.

2. Cejebila vloZena zahteva glede ukrepov iz ¢lena 51(2)(b) in
(c), zaproSeni osrednji organ pridobi zahtevane podatke, Ce je
potrebno ob uporabi ¢lena 61. Podatki iz ¢lena 61(2)(b), (c) in (d)
pa se lahko pridobijo le, ¢e je upravi¢enec predlozil izvod sodne
odlocbe, sodne poravnave ali javne listine, ki jo je treba izvrsiti in
ji je po potrebi priloZen izvlecek iz ¢lenov 20, 28 ali 48.

ZaproSeni osrednji organ sporoli pridobljene podatke
osrednjemu organu, ki je zanje zaprosil. Ce so bili ti podatki pri-
dobljeni na podlagi ¢lena 61, se v sporo¢ilu navede le naslov
osebe, ki bi lahko bila tozena v zaproseni drzavi ¢lanici. V prime-
ru zahteve za priznanje, razglasitev izvrsljivosti ali izvrsitev se
v sporocilu lahko dodatno navede zgolj, ali ima zavezanec v tej
drzavi prihodke ali premozenje.

Ce zaprosen osrednji organ ne more priskrbeti zahtevanih
podatkov, to nemudoma sporoci osrednjemu organu, ki je zanje
zaprosil, in svojo odlo¢itev utemelji.

3. Poleg tega lahko osrednji organ na zahtevo drugega
osrednjega organa sprejme posebne ukrepe glede neresenega pri-
mera v drzavi ¢lanici prosilki z mednarodnim elementom v zvezi
z izterjavo preZivnine.

4. Za zahteve na podlagi tega ¢lena osrednji organi uporabijo
obrazec v Prilogi V.

Clen 54

Stroski osrednjega organa

1. Vsak osrednji organ sam krije svoje stroske, ki nastanejo pri
izvajanju te uredbe.

2. Osrednji organi vlagatelju ne smejo nalozZiti nobenih stro-
skov za storitve, ki jih zagotavljajo v skladu s to uredbo, razen iz-
rednih stroskov, ki nastanejo zaradi zahteve po posebnih ukrepih
iz ¢lena 53.

Za namene tega odstavka se stroski, povezani z ugotavljanjem, kje
se nahaja zavezanec, ne $tejejo kot izredni.

3. ZaproSeni osrednji organ sme terjati vracilo stroskov za
storitve iz odstavka 2 samo, Ce je vlagatelj pred opravo teh stori-
tev privolil, da se opravijo po zadevni ceni.

Clen 55

Zahteva prek osrednjega organa

Zahteva iz tega poglavija se prek osrednjega organa drzave ¢lani-
ce, v kateri vlagatelj prebiva, vloZi pri osrednjem organu zapro-
Sene drzave clanice.

Clen 56

Vrste zahtev

1. Upravicenec, ki si prizadeva v skladu s to uredbo izterjati
prezivnino, lahko vloZi naslednje vrste zahtev:

(a) priznanje ali priznanje in razglasitev izvrsljivosti sodne
odlocbe;

(b) izvrsitev sodne odlocbe, ki je bila izdana ali priznana
v zapro$eni drzavi ¢lanici;

() izdaja sodne odlocbe v zaproSeni drzavi ¢lanici, ko sodne od-
lo¢be $e ni, po potrebi med drugim tudi ugotovitev
sorodstvenega razmerja;

(d) izdaja sodne odlocbe v zaproseni drzavi ¢lanici, ko priznanje
in razglasitev izvrsljivosti sodne odlocbe, ki je bila izdana
v drzavi, ki ni zaproSena drzava ¢lanica, ni mogoce;

(e) sprememba sodne odlocbe, ki je bila izdana v zaproseni
drzavi ¢lanici;
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(f) sprememba sodne odlocbe, ki je bila izdana v drzavi, ki ni za-
prosena drzava clanica.

2. Zavezanec, za katerega je bila izdana sodna odlocba
v prezivninskih zadevah, lahko vloZi naslednje vrste zahtev:

(a) priznanje sodne odlocbe, zaradi katere se prekine ali omeji
izvrsitev prejsnje sodne odlocbe v zapro$eni drzavi ¢lanici;

(b) sprememba sodne odlocbe, ki je bila izdana v zaproseni
drzavi ¢lanici;

(c) sprememba sodne odlocbe, ki je bila izdana v drzavi, ki ni za-
prosena drzava clanica.

3. Prizahtevah iz tega ¢lena pomoc in zastopanje v smislu ¢le-
na 45(1)(b) zagotovi osrednji organ zaproSene drzave Clanice
neposredno ali prek javnih ali drugih organov ali oseb.

4. Ce v tej uredbi ni drugace doloceno, se o zahtevah iz od-
stavkov 1 in 2 odloca v skladu s pravom zapro$ene drzave ¢lani-
ce in zanje veljajo pravila o pristojnosti, ki se uporabljajo v tej
drzavi.

Clen 57

Vsebina zahtev

1. Zazahtevo iz ¢lena 56 se uporabi standardni obrazec iz Pri-
loge VI ali VIL

2. Vse zahteve iz ¢lena 56 vsebujejo najmanj naslednje
podatke:

(a) izjavo o vrsti zahteve ali zahtev;

(b) ime in kontaktne podatke, med drugim tudi naslov in datum
rojstva vlagatelja;

(c) ime in naslov, e je znan ter datum rojstva tozene stranke;
(d) ime in datum rojstva vseh oseb, za katere se terja prezivnina;
(e) razlogi za vlozitev zahteve;

(f) v zahtevi upravi¢enca, podatki o tem, kam se placilo
prezivnine poslje ali elektronsko nakaZze;

(g) ime in kontaktni podatki osebe ali enote osrednjega organa
drzave ¢lanice prosilke, ki je pristojna za obravnavo pro$nje.

3. Zanamene tocke (b) odstavka 2 se lahko v primeru nasilja
v druZini namesto osebnega naslova vlagatelja predlozi kak drug
naslov, ¢e se v nacionalni zakonodaji zaprosene drzave ¢lanice od
vlagatelja ne zahteva, da za namene potrebnih postopkov pred-
lozi osebni naslov.

4. Zahtevek vklju¢uje tudi naslednje podatke, ¢e so znani in se
izkazejo za koristne:

(a) finan¢ne razmere upravicenca;

(b) finanéne razmere zavezanca, vkljuéno z imenom in naslo-
vom njegovega delodajalca ter vrsto njegovega premoZenja
in kraj, kjer se to nahaja;

(c) drugi podatki, ki bi bili lahko koristni pri ugotavljanju, kje se
toZena stranka nahaja.

5. Zahtevi se prilozijo vsi potrebni podatki ali dokazila, med
drugim po potrebi tudi dokazila o pravici vlagatelja do pravne po-
modi. Zahtevam iz ¢lena 56(1)(a) in (b) ter ¢lena 56(2)(a) se po po-
trebi prilozijo le listine iz ¢lenov 20, 28 in 48 ali iz ¢lena 25
Haaske konvencije iz leta 2007.

Clen 58

Posiljanje, prejem in obdelava zahtev in primerov prek
osrednjih organov

1. Osrednji organ drzave ¢lanice prosilke pomaga vlagatelju
zagotoviti, da so zahtevi priloZeni vsi podatki in listine, za katere
ta organ ve, da so potrebni za preucitev zahteve.

2. Osrednji organ drzave ¢lanice prosilke posreduje zahtevek
osrednjemu organu zapro$ene drzave c¢lanice, ko meni, da
zahtevek ustreza pogojem iz te uredbe.

3. ZaproSeni osrednji organ potrdi prejem zahteve v 30 dneh
od dneva prejema na podlagi obrazca v dodatku 1 Priloge VI, in
obvesti osrednji organ drZave clanice prosilke, kaksni zacetni
ukrepi so Zze bili ali bodo sprejeti glede obravnave zahteve, ter
lahko zahteva dodatne potrebne dokumente in podatke. V istem
Casoviiem obdobju 30 dni zaproeni osrednji organ sporoci
osrednjemu organu prosilcu ime in kontaktne podatke osebe ali
enote, ki je pristojna odgovoriti na poizvedbe o napredku pri ob-
ravnavi zahteve.

4.V 60 dneh od potrditve prejema zaproseni osrednji organ
na podlagi obrazca v Prilogi VIII, obvesti osrednji organ, ki je vlo-
zil zaprosilo, o stanju obravnave zahteve.

5. Osrednji organ prosilec in zaproseni osrednji organ se ob-
vescata o:

(a) osebi ali enoti, ki je pristojna za posamezen primer;

(b) napredku pri obravnavi primera

ter na vsa vprasanja odgovarjata azurno.
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6.  Osrednji organi zakljucijo primer tako hitro, kakor to do-
pusca strokovna preucitev.

7. Osrednji organi uporabijo najhitrejSa in najucinkovitejsa
sredstva sporazumevanja, ki jih imajo na voljo.

8.  ZaproSeni osrednji organ lahko obravnavo zahteve zavrne
samo, ¢e je ocitno, da zahteve iz te uredbe niso izpolnjene. V tem
primeru osrednji organ na podlagi obrazca v Prilogi IX, osrednji
organ prosilec nemudoma obvesti o razlogih za zavrnitev.

9.  Zaproseni osrednji organ ne sme zavrniti zahteve samo
zaradi tega, ker so potrebni dodatni dokumenti ali podatki. Vendar
pa lahko od osrednjega organa prosilca zahteva, da priskrbi te do-
datne dokumente in podatke. Ce osrednji organ prosilec tega ne
stori v 90 dneh ali daljSem obdobju, ki ga doloci zaproseni
osrednji organ, lahko slednji odloci, da zahteve ne bo ve¢ obrav-
naval. V tem primeru zaproSeni osrednji organ svojo odlocitev
sporo¢i osrednjemu organu prosilcu na obrazcu v Prilogi IX.

Clen 59

Jeziki

1. Obrazec za zahtevo ali vloga se izpolnita v uradnem jeziku
zaproSene drzave Clanice ali, Ce je v tej drzavi ¢lanici ve¢ uradnih
jezikov, v uradnem jeziku ali v enem od uradnih jezikov kraja,
v katerem ima zadevni osrednji organ sedez, ali v drugem urad-
nem jeziku institucij Evropske unije, ki ga je zaprosena drzava ¢la-
nica navedla kot sprejemljivega, razen Ce se je osrednji organ te
drzave clanice prevodu odpovedal.

2. Listine, ki se prilozijo obrazcu za zahtevo ali vlogi, se
prevedejo v jezik, dolocen v skladu z odstavkom 1, le, ¢e je prevod
potreben zaradi zagotovitve pomodi, za katero se zaprosi, brez
poseganja v ¢lene 20, 28, 40 in 66.

3. Vsakr$no drugo sporazumevanje med osrednjimi organi po-
teka v jeziku, dolocenem v skladu z odstavkom 1, razen ce se
osrednji organi ne dogovorijo drugace.

Clen 60

Srecanja

1. Za lazjo uporabo te uredbe imajo osrednji organi redna
srecanja.

2. Tasrecanja se sklicujejo v skladu z Odlo¢bo 2001/470/ES.

Clen 61

Dostop osrednjih organov do podatkov

1. Pod pogoji iz tega poglavja in z izjemo ¢lena 51(4) zaproeni
osrednji organ uporabi vsa primerna in razumna sredstva, da bi
pridobil podatke iz odstavka 1a, ki so potrebni, da se v dolo¢eni
zadevi olajsa pridobitev, sprememba, priznavanje, ugotovitev
izvrsljivosti ali izvrsitev sodne odlocbe.

Javni organi ali uprave, ki imajo v okviru svojih rednih dejavnosti
v zaproSeni drzavi ¢lanici podatke iz odstavka 2 in so odgovorne
za njihovo obdelavo v smislu Direktive 95/46/ES, jih, e ni ome-
jitev, utemeljenih z drzavno varnostjo ali javno varnostjo, posre-
dujejo zaproSenemu osrednjemu organu na njegovo zahtevo, ¢e
ta organ nima neposrednega dostopa do teh podatkov.

Drzave ¢lanice lahko imenujejo javne organe ali uprave, ki lahko
zaproSenemu osrednjemu organu posredujejo podatke iz
odstavka 2. Ce drzava ¢lanica opravi tak$no imenovanje, zagoto-
vi, da ima osrednji organ v skladu s tem ¢lenom na podlagi izbire
organov ali uprav moznost dostopa do zapro$enih podatkov.

Druge pravne osebe, ki imajo v zaproSeni drzavi ¢lanici podatke
iz odstavka 2 in so odgovorne za njihovo obdelavo v smislu Di-
rektive 95/46/ES, jih posredujejo zaprosenemu osrednjemu orga-
nu na zahtevo, ¢e so pooblas¢ene po pravu zaprosene drzave
Clanice.

Zaproseni osrednji organ tako pridobljene podatke po potrebi po-
sreduje osrednjemu organu, ki je zanje zaprosil.

2. Podatki iz tega ¢lena so podatki, ki jih Ze imajo organi, up-
rave ali osebe iz odstavka 1. Podatki morajo biti primern,
ustrezni in ne pretirani ter so:

(a) naslov zavezanca ali upravicenca;

(b) prihodki zavezanca;

(c) zavezancev delodajalec in zavezancev ban¢ni racun oziroma
racuni ter

(d) premozenje zavezanca.

Za izdajo ali spremembo sodne odlocbe lahko zaproseni osrednji
organ zahteva le podatke iz tocke (a).

Za priznavanje, razglasitev izvrsljivosti ali izvritev sodne odlo¢-
be lahko zapro$eni osrednji organ zahteva vse podatke iz prvega
pododstavka. Vendar se podatki iz tocke (d) lahko zahtevajo le, ce
podatki iz to¢k (b) in (c) ne zadostujejo za izvrsitev sodne odlocbe.
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Clen 62

Posredovanje in uporaba podatkov

1. Osrednji organi posredujejo znotraj drzave ¢lanice podatke
iz ¢lena 61(2) pristojnim sodis¢em in organom, pristojnim za
vroCanje listin, oziroma organom, pristojnim za izvr§evanje
sodnih odlocb.

2. Vsak organ ali sodis¢e, ki so mu bili podatki posredovani
v skladu s ¢lenom 61, lahko te podatke uporabi le za olajsanje
izterjave prezivninskih zahtevkov.

Razen podatkov, ki se nanasajo le na obstoj naslova, prihodkov ali
premoZzenja v zaproSeni drzavi ¢lanici, se podatki iz ¢lena 61(2)
ne smejo razkriti osebi, ki je zaprosila osrednji organ, ki je vlozil
zaprosilo, ob upostevanju uporabe procesnih pravil pred
sodiscem.

3. Noben organ, ki obdeluje podatke, ki so mu bili posredova-
ni v skladu s ¢lenom 61, podatkov ne sme hraniti po preteku ob-
dobja, ki je potrebno za namene, zaradi katerih so bili podatki
posredovani.

4. Organ, ki obdeluje podatke, ki so mu bili posredovani
v skladu s ¢lenom 61, zagotovi zaupnost teh podatkov v skladu
s svojim nacionalnim pravom.

Clen 63

Obvestilo posamezniku, na katerega se osebni
podatki nanasajo

1. Posameznik, na katerega se zbrani podatki sporocila nana-
Sajo delno ali v celoti, je obveséen v skladu z nacionalnim pravom
zaprosene drzave Clanice.

2. Ce bi taksno obvestilo lahko poslabsalo ucinkovitost
izterjave prezivninskega zahtevka, se lahko odlozi za najvec
90 dni od datuma, ko je zaproseni osrednji organ dobil podatke.

POGLAVIJE VIII

JAVNE INSTITUCIJE

Clen 64

Javne institucije kot vlagatelji

1.V zahtevi za priznanje in razglasitev izvrsljivosti sodnih
odlo¢b ali za njihovo izvrsitev pomeni , prezivninski upravicenec*
tudi javno institucijo, ki nastopa v imenu fizi¢ne osebe, upravice-
ne do prezivnine, ali institucijo, upraviceno do povradila
nadomestila, ki je bilo izpla¢ano namesto preZivnine.

2. Pravica javne institucije, da nastopa v imenu fizi¢ne osebe,
ki je upravi¢ena do preZivnine, oziroma da zahteva povracilo
nadomestila, ki je bilo upravi¢encu izplaano namesto preZivnine,
se ureja z zakonodajo, ki velja za institucijo.

3. Javna institucija lahko zahteva priznanje in razglasitev
izvrsljivosti ali izvrsitev:

(a) sodne odlocbe, izdane zoper zavezanca na zahtevo javne in-
stitucije, ki zahteva placilo nadomestila, izplacanega namesto
preZivnine;

(b) sodne odlocbe, izdane med upravi¢encem in zavezancem do
visine nadomestila, ki je bilo upravi¢encu izpla¢ano namesto
preZivnine.

4. Javna institucija, ki zahteva priznanje in razglasitev
izvr§ljivosti sodne odlo¢be ali njeno izvrSitev, na zahtevo priskrbi
vse dokumente, ki so potrebni, da bi v skladu z odstavkom 2 do-
kazala svojo pravico, in iz katerih je razvidno, da je bilo upravi-
Cencu izplacano nadomestilo.

POGLAVJE IX

SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 65

Uradna potrditev ali podobna formalnost

V okviru te uredbe se ne zahteva nikakr$na uradna potrditev ali
podobna formalnost.

Clen 66

Prevod dokaznih listin

Brez poseganja v ¢lene 20, 28 in 40, lahko sodisce, kateremu je
bila zadeva predloZena, zahteva od strank prevod dokaznih listin,
ki niso v jeziku postopka, le, ¢e meni, da je prevod potreben za
izdajo sodne odlocbe ali zaradi spostovanja pravic toZene stranke.

Clen 67

Povracilo stroskov

Brez poseganja v ¢len 54 lahko pristojni organ zaprosene drzave
¢lanice izjemoma terja povracilo stroskov od stranke, ki v postop-
ku ni uspela in je prejela brezplacno pravno pomo¢ v skladu s ¢le-
nom 46, ¢e to omogoca njeno finanéno stanje.
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Clen 68

Razmerje do drugih pravnih instrumentov Skupnosti

1. Ob upostevanju ¢lena 75(2) ta uredba spreminja Uredbo
(ES) t. 44/2001 tako, da nadomes¢a dolo¢be navedene uredbe, ki
se uporabljajo za prezivninske obveznosti.

2. Tauredba v prezivninskih zadevah nadomes¢a Uredbo (ES)
$t. 805/2004, z izjemo evropskih nalogov za izvrsbo v zvezi
s prezivninskimi obveznostmi, izdanih v drzavi ¢lanici, ki je ne
zavezuje Haaski protokol iz leta 2007.

3.V prezivninskih zadevah ta uredba ne posega v Direktivo
2003/8/ES, ob upostevanju poglavja V.

4. Tauredba ne posega v Direktivo 95/46/ES.

Clen 69

Razmerje do obstojecih konvencij in mednarodnih
sporazumov

1. Ta uredba ne vpliva na uporabo dvostranskih ali
ve¢stranskih konvencij in sporazumov, katerih pogodbenice so
ena ali ve¢ drzav ¢lanic v asu sprejetja te uredbe in ki se nanaajo
na zadeve, ki jih ureja ta uredba, brez poseganja v obveznosti
drzav ¢lanic v skladu s ¢lenom 307 Pogodbe.

2. Ne glede na odstavek 1 ima ta uredba brez poseganja v od-
stavek 3 v odnosih med drzavami ¢lanicami prednost pred kon-
vencijami in sporazumi, ki se nanasajo na zadeve, urejene s to
uredbo, in h katerim so pristopile drzave ¢lanice.

3. Tauredba ne izklju¢uje uporabe konvencije z dne 23. marca
1962 med Svedsko, Dansko, Finsko, Islandijo in Norvesko o iz-
terjavi prezivninskih zahtevkov s strani drzav ¢lanic, ki so pogod-
benice te konvencije, saj ta v zvezi s priznanjem, izvrljivostjo ali
izvrsitvijo sodnih odlo¢b doloca:

(a) poenostavljene in pospesene postopke za izvrsitev sodnih
odlo¢b v prezivninskih zadevah in

(b) pravno pomo¢, ugodnejso od pravne pomoci iz poglavja V
te uredbe.

Vendar pa zaradi uporabe te konvencije toZena stranka ne sme
biti prikrajsana za varstvo v skladu s ¢lenoma 19 in 21 te uredbe.

Clen 70

Podatki dani v dostop javnosti

Drzave ¢lanice predlozijo naslednje podatke v okviru Evropske
pravosodne mreZe v civilnih in gospodarskih zadevah, ustanov-
liene z Odlocbo 2001/470/ES, da bi bili ti dostopni javnosti:

(@) opis nacionalnega prava in postopkov v zvezi
s prezivninskimi obveznostmi;

(b) opis ukrepov, sprejetih za izpolnitev obveznosti iz ¢lena 51;

(c) opis nacina zagotavljanja dejanskega dostopa do pravnega
varstva, kot se zahteva v ¢lenu 44, in

(d) opis nacionalnih predpisov in postopkov za izvrevanje,
vklju¢no z informacijami o vsakr$nih omejitvah izvrsevanja,
zlasti predpisov o zas€iti upravicenca in zastaralnih rokov.

Drzave ¢lanice te podatke stalno posodabljajo.

Clen 71
Obvescanje o kontaktnih podatkih in jezikih

1. Drzave ¢lanice najpozneje do 18. septembra 2010 Komisiji
sporocijo:

(a) imena in kontaktne podatke sodis¢ ali organov, ki so pristoj-
ni za obravnavanje zahtev za razglasitev izvrsljivosti v skladu
s ¢lenom 27(1) in za obravnavanje pravnih sredstev zoper
sodne odlocbe o taksnih zahtevah v skladu s ¢lenom 32(2);

(b) pravna sredstva iz ¢lena 33;

(c) postopek ponovne preuéitve za namene uporabe ¢lena 19 ter
imena in kontaktne podatke pristojnih sodis¢;

(d) imena in kontaktne podatke svojih osrednjih organov in po
potrebi obseg njihovih nalog v skladu s ¢lenom 49(3);

(e) imena in kontaktne podatke javnih ali drugih institucij in po
potrebi obseg njihovih nalog v skladu s ¢lenom 51(3);

(f) imena in kontaktne podatke organov, ki so pristojni za izvr-
Sitve po ¢lenu 21;

(@) jezike, sprejemljive za prevod listin iz ¢lenov 20, 28 in 40;

(h) jezike, ki jih je osrednji organ odobril za sporazumevanje
z drugimi osrednjimi organi v skladu s ¢lenom 59.

Drzave ¢lanice obves¢ajo Komisijo o naknadnih spremembah teh
podatkov.

2. Komisija objavi podatke, sporotene v skladu z odstav-
kom 1, v Uradnem listu Evropske unije, razen naslovov in drugih
kontaktnih podatkov sodis¢ in organov iz tock (a), (c) in (f).
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3. Komisija tudi na vsak drug ustrezen nacin, zlasti prek
Evropske pravosodne mreZze v civilnih in gospodarskih zadevah,
ustanovljene z Odlocbo 2001/470/ES, omogoci, da so vsi podatki,
predlozeni v skladu z odstavkom 1, dostopni javnosti.

Clen 72

Sprememba obrazcev

Vse spremembe obrazcev iz te uredbe se sprejmejo v skladu s po-
stopkom v posvetovalnem odboru iz ¢lena 73(3).

Clen 73
Odbor

1. Komisiji pomaga odbor, predviden v ¢lenu 70 Uredbe (ES)
§t. 2201/2003.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata clena 4 in 7
Sklepa 1999/468|ES.

Rok iz ¢lena 4(3) Sklepa 1999/468|ES je tri mesece.

3.V primeru sklicevanja na ta odstavek se uporabljata cle-
na 3 in 7 Sklepa 1999/468/ES.

Clen 74

Klavzula o pregledu

Komisija najpozneje do Evropskemu parlamentu, Svetu in Evrop-
skemu ekonomsko-socialnemu odboru predlozi porocilo
o uporabi te uredbe, vklju¢no z oceno prakti¢nih izkusenj na
podrogju upravnega sodelovanja med osrednjimi organi, zlasti kar
zadeva njihov dostop do podatkov, ki jih imajo javni organi in
uprave, in oceno delovanja postopkov priznavanja, izvrsljivosti ali
izvrSevanja, ki se uporabljajo za sodne odlocbe, izdane v drzavi
¢lanici, ki je ne zavezuje Haaski protokol iz leta 2007. Porocilu se
po potrebi prilozijo predlogi za spremembe.

Clen 75
Prehodne dolocbe

1. Tauredba se s pridrzkom odstavkov 2 in 3 uporablja samo
za postopke, zacete po datumu zacetka uporabe te uredbe, za
sodne poravnave, potrjene ali sklenjene po tem datumu, in za jav-
ne listine, ki so bile po tem datumu uradno sestavljene ali
evidentirane.

2. Oddelka 2 in 3 poglavja IV se uporabljata:

(a) za sodne odlocbe, izdane v drzavah ¢lanicah pred dnem za-
Cetka uporabe te uredbe, za katere se zahtevata priznanje in
razglasitev izvrsljivosti po tem dnevuy;

(b) za sodne odlocbe, izdane po dnevu zacetka uporabe te ured-
be v postopkih, zacetih pred navedenim dnem, ¢e te sodne
odloc¢be sodijo v podrocje uporabe Uredbe (ES) $t. 44/2001
za namene priznanja in izvrsitve.

Uredba (ES) t. 44/2001 3e naprej velja za postopke priznanja in
izvrsitve, ki Ze potekajo na dan, ko se ta uredba za¢ne uporabljati.

Prvi in drugi pododstavek se uporabljata mutatis mutandis za
sodne poravnave, potrjene ali sklenjene, in javne listine, izdane
v drzavah clanicah.

3. Poglavje VII o sodelovanju se uporablja za vloge in zahteve,
ki jih je osrednji organ prejel od datuma zacetka uporabe te
uredbe.

Clen 76

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zac¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Cleni 2(2), 47(3), 71, 72 in 73 se uporabljajo od 18. septembra
2010.

Ta uredba se z izjemo ¢lenov iz drugega odstavka uporablja od
18. junija 2011, pod pogojem, da se na ta dan v Skupnosti
uporablja Haaski protokol iz leta 2007. Ce ta pogoj ne bo
izpolnjen, se ta uredba uporablja od dne, ko se ta protokol za¢ne
uporabljati v Skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah c¢lanicah v skladu

s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti.

V Bruslju, 18. decembra 2008

Za Svet
Predsednik
M. BARNIER
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PRILOGA I

IZVLECEK SODNE ODLOCBE/SODNE PORAVNAVE O PREZIVNINSKI ZADEV], ZA KATERO NE
VELJATA POSTOPEK PRIZNANJA ALI POSTOPEK O RAZGLASITVI IZVRSLJIVOST SODNE ODLOCBE

(Clena 20 in 48 Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,

priznavanju in izvr$evanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

POMEMBNO
Izdajo sodisSce izvora
Izda se le, e sta sodna odlocba ali sodna poravnava izvrsljivi v drzavi ¢lanici izvora

Navedite le podatke iz sodne odlocbe ali sodne poravnave oziroma podatke, s katerimi je bilo
seznanjeno sodisCe izvora

2.1

2.2

221

222

223

23

Vrsta listine:

O  Sodna odlocba [0 Sodna poravnava

Datum in referencna StevilKa: ... ...

Sodna odlo¢bafsodna poravnava se prizna in je izvrsljiva v drugi drzavi ¢lanici, ne da bi bila potrebna
razglasitev izvrsljivosti in brez moZnosti nasprotovanja njenemu priznanju (¢len 17 in 48 Uredbe (ES)
3t. 4/2009).

Sodisce izvora:

INASIOV: e
Ulica in hiSna Stevilka/poStni predal ..........c.ooiiiiiiiii
Kraj in postna SevilKa: .........oooiuiiiiiii i e
Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [JNemcija [JEstonija [lrska [J Gréija

O Spanija [ Francija [JItalija [ Ciper [JLatvija [Litva [JLuksemburg []Madzarska []Malta

[ Nizozemska [J Avstrija [1Poljska [JPortugalska [JRomunija [J Slovenija [JSlovaska [JFinska

[ Svedska

Telefon/Telefaks/Elektronski naslov: .........c..ieiuiiiiiiiiii e

Tozeca(-e) stranka(-e) () (%)

Oseba A
Prifmek I0 IME[-a: . .eeuniiiiiii e

Datum (dd/mm/llll) in Kraj rojStvar ..........eeuuiiiiniiiiiie e

(') ULL7,10.1.2009, str. 1.

() Ce stranki v sodni odlocbi[sodni poravnavi nista navedeni kot tozeca ali toZena stranka, se morata brez razlikovanja navesti kot tozeca ali
tozena stranka.

(") Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na vec kot tri tozece ali toZene stranke, prilozite dodatni list.
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3.13

3.1.4

3.1.4.1

3.1.4.2

3.1.4.3

3.1.5.1

3.1.5.2

3.1.5.3

3.2

3.2.1

3.2.2

3.2.3

3.2.4

3.24.1

3.24.2

3.2.43

3.2.5

3.2.5.1

3.25.2

3.253

Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja:

Naslov:

Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: ..........cc.cooviiiiiiiiininn.
Kraj in postna Stevilka: .........cocooiiiiiiiiiiiiiiii

LD/ L

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) $t. 4/2009:

O Da O Ne

Oseba B

Priimek in ime/-na: .........coooiiiiiiiiii
Datum (dd/mm/llll) in kraj rojstva: ...........ccooeiiiiiiiiiiininn.

Enotna mati¢na 3tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja:

Naslov:

Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: ................c..ooinn.
Kraj in postna Stevilka: ..o

DIV ettt e

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezpla¢nega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) $t. 4/2009:

[0 Da 0 Ne
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3.3 Oseba C

33,1 Prifmek d0 AIMIE -T185 .. eee ittt
3.3.2  Datum (dd/mm/ll) in Kraj roJStVa: .....oeuuiiiniiiiei et
3.3.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali $tevilka socialnega zavarovanja: ..............coeeeuneiiiiiineiiiniiiniiiniieennn.

3.3.4 Naslov:

3.3.4.1 Ulica in hi$na $tevilka/postni predal: ...........ooiiiiiiiiiiiii e

3.3.4.2 Kraj in poStNa SEEVIIKA: .....ieuniiit ittt

BT T 3 B D v/ PPN

3.3.5  Oseba:

3.3.5.1 je prejela pravno pomoc:

O Da 0 Ne

3.3.5.2 je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

[0 Da O Ne

3.3.5.3 je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne
4. ToZena(-e) stranka(-e) (") ()
4.1 Oseba A
411 Priimek i IMe -Nar ooouniii i e
4.1.2  Datum (dd/mm/ll) in Kraj FOJSEVAL .oeuniiineiitiii e
4.1.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja ..............ccoeeiueiiiniiiniiiiniiineinie e,

4.1.4  Naslov:
4.1.4.1 Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: ....... ..ot
4.1.4.2 Kraj in posStna STEVIIKA: ......ocuuiit ittt

L T T D ) /7 N

() Ce stranki v sodni odlocbifsodni poravnavi nista navedeni kot tozeca ali toZena stranka, se morata brez razlikovanja navesti kot tozeca ali
tozena stranka.

(") Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na vec kot tri tozece ali toZene stranke, prilozite dodatni list.
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4.1.5.1

4.1.5.2

4.1.5.3

4.2

4.2.1

4.2.2

423

4.2.4

4.2.4.1

4.2.4.2

4.2.43

4.2.5

4.2.5.1

4.2.5.2

4.2.5.3

4.3

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) $t. 4/2009:

O Da O Ne

Oseba B

Priimek in IMe[-Na: ..oouiinii i

Datum (dd/mm/llll) in Kraj rojstvar ..........ocoumiiiiiiiiie e

Enotna mati¢na 3tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: ..............ccooeeveenneen.

Naslov:

Ulica in hi$na $tevilka/po$tni predal: ...... ..o

Kraj in postna Stevilka: ...........coiiiiiiiiiiiii

| 2\ LR

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne

Oseba C

Priimek in QMe/-Na: ...o.uiuii i
Datum (dd/mm/llll) in kraj rojstva: ..........ccoiiiiiiiiiiiiii

Enotna mati¢na 3tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: ..............ccooceevienneen.
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4.3.4

4.3.4.1

4.3.4.2

4.3.43

4.3.5

4.3.5.1

4.3.5.2

4.3.5.3

5.1

5.2

5.2.1

5.2.1.1

5.2.1.2

Naslov:
Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: .........c..iiiiiiiii e
Kraj in postna Stevilka: ... e
DIZaVar (..o
Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da 0 Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da 0 Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da 0 Ne

Sodna odlo¢ba/sodna poravnava

Valuta:

O Evro (EUR) [0 Bolgarski lev (BGN) [ Ceska krona (CZK) [ Estonska krona (EEK)
[0 Madzarski forint (HUF) [ Litvanski litas (LTL) [ Latvijski lats (LVL) [ Poljski zlot (PLN)
O Romunski lev (RON) [J Svedska krona (SEK) [0 Drugo (navedite standard ISO): ................ovvvvvununnnnnn..

PreZivninski zahtevek ()

PreZivninski zahtevek A:

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZATIEC) .. veeeeseee et ettt et et e et e et ettt et (priimek, ime/-na)

(UPTaviCencu) ........oceuuvveuneiiniiiineiieiiiennnn. (priimek, ime/-na)osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto 0DAOD)E, PO POLIEDE: .. evuuiii ittt
(od (dd/mm/Illl) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaPAALOSH .....uevuniii et (dd/mm/1111)

ZIESEK: e

() Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na vec kot tri prezivninske zahtevke, prilozite dodatni list.
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5213

5.2.1.4

5.2.1.5

5.2.1.6

5.2.1.7

O Izplacilo v veckratnih zneskih

P gt

[0 Periodi¢no izplacilo

[0 Enkrat tedensko

[0 Enkrat mese¢no

[0 Drugo (Navedite POZOSIOSE): ....uvuuieneen ettt ettt ettt et e e et e et et e e e s
ZINESCK: .ttt
O (dd/mm/11])
Datum zapadlOStis ...........iiiuiiiiiiii i e
O Po potrebi do (datum (dd/mm/llll) ali dogodek): ............cccouiiiiiiiiiiiiiiiiii

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izra¢una indeksacije:

Indeksacija velja 0d ...........ooiiiiii (dd/mm/11])
[0 Retroaktivni dolg

Zajeto ODAODJE: . ovuniii i (od (dd/mm/llll) do (dd/mm/11I1))
ZINESCK: .

INACIN PIACHIAT .t

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlo¢bi/sodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$inO: ............cocoeeeeiieiieieiieiiieiiiiiiiiiiiii
ODIesti ZAPAAEJO: .. vvuitne ittt et (dd/mm/I11I)

[0 Izplacilo v blagu (NaVedite): ........oeuuniiineiiieii ettt
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5.2.2

5.2.2.1

5.2.2.2

5223

5224

5.2.2.5

PreZivninski zahtevek B

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZATIEC) . vteeteet et et et et e et e e e e e et e e et e (priimek, ime/-na)
(UPTaviCenecu) .......vvvuneruniiieiieiiineiineennn. (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/lll]) oziroma dogodek)
Datum ZaPALOSHE: . ..ueeun ittt (dd/mm/1111)

ZIESEK: it

O Izplacilo v veckratnih zneskik

Datum zapadlosti

(ddJmm/Ill) Znesek

O Periodi¢no izplacilo

0  Enkrat tedensko

[0  Enkrat mese¢no

[0 Drugo (Navedite POZOSLOSL): .....ivuniinieieti ettt ettt ettt e e e e e
ZINESEK: ..o
Od: o (dd/mm/1111)
Datum ZaAPAAIOSTE: .. evuneieiitii et e
O Po potrebi do (datum (dd/mm/llll) ali dogodek): .............ccoiiiiiiiiiiiii
V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izrauna indeksacije: ..................ooooii

Indeksacija velja 0d: ......ooniini e (dd/mm/I1I)

O Retroaktivni dolg
Zajet0 ODAODJE: ..ovuuiii ittt (od (dd/mm/Ill]) do (dd/mm/1I1))
ZDESEK: ettt

INAGII PIACHIAL ..ttt
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5.2.2.6

5.2.2.7

5.2.3

5.2.3.1

523.2

5233

5.2.3.4

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbi/sodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$inO: ............coooeeeiieeieereieeeiiiiiiiiiiiii,
ODIESH ZAPAAGJO: ..ttt et et (dd/mm/111])

O Izplacilo v blagu (avedite): ...............iiiiiiiiiiii i

PreZivninski zahtevek C

Znesek za prezivnino izplaca
S TCT o) PPN (priimek, ime/-na)
(UPTavICeNCU) ..uvvvniiieiiieeii e (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)

[0 Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)
Datum ZapadlOStis .....ivuie i (dd/mm/I11I)
ZUIESEK: ettt

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmmyIl) Znesek

[0 Periodi¢no izplacilo

[0 Enkrat tedensko

O Enkrat mesecno

O Drugo (navedite POZOSTOST): .......uiiiineiiii ittt e
ZINESCK: .ttt
L P (dd/mm/1111)

Datum ZAPAALOSLE: ... eevteei et e
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O Po potrebi do (datum (dd/mm/Ill]) ali dogodek):

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izracuna indeksacije: ................c..oi

Indeksacija velja 0d: .......oiiiiii e (dd/mm/111I)
5.2.3.5 O Retroaktivni dolg

ZaJeto ODAODIE: oeuniiiieii e (od (dd/mm/lll]) do (dd/mm/1I1))

ZINESEK: L.

INACIN PIACHIAL ..ot e

5.2.3.6 [0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlo¢bifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite ViSiN0: ................evuveiiiiiiiieeeeeeeiaaaaaaaeeeeeens,
ODbIesti ZAPAAGJO: ..vtieein ittt (dd/mm/I1I)

5.2.3.7 O Izplacilo v blagu (navedite): .............oiiiiiiiiiiiiiiiiii i

5.2.3.8 [0 Drug nacin izplacila (NAVEIte): ........c.iuniitiiii e

5.3 Stroski in izdatki

V skladu s sodno odlocbo/sodno poravnavo mora

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)

HZPIACALT VSOTO ...ttt

(UPTAVICEIICH) ..ttt ettt e ettt ettt et e e e (priimek, ime/-na).
Ce so bile priloZene dodatne strani, navedite Stevilo SEIANE: ...........ccveeereveeerrueeesiseeessseeessrreeesseessiseeenns
Ve dne: oo e (dd/mm/I111)

Podpis in/ali Zig sodi$¢a izvora:
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PRILOGA II

IZVLECEK SODNE ODLOCBE/SODNE PORAVNAVE O PREZIVNINSIgI ZADEV], ZA KATERO VELJATA
POSTOPEK PRIZNANJA IN POSTOPEK O RAZGLASITVI IZVRSLJIVOST SODNE ODLOCBE

(Clena 28 in 75(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,
priznavanju in izvrSevanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

POMEMBNO
Izdajo sodis¢e izvora
Izda se le, e sta sodna odlocba ali sodna poravnava izvrsljivi v drzavi ¢lanici izvora

Navedite le podatke iz sodne odlocbe ali sodne poravnave oziroma podatke, s katerimi je bilo seznanjeno
sodisce izvora

1. Vrsta listine

[0  Sodna odlocba O Sodna poravnava

Datum in referencna StevilKa: ..o

2. Sodisce izvora
2.1 A2
2.2 Naslov:

2.2.1  Ulica in hisna Stevilka/postni predal: ... ..o
2.2.2 Kraj in poStna SteVIlKar ......o..iu i
2.2.3  Drzava clanica

O Belgija O Bolgarija [ Ceska [0 Nemcija [dEstonija [llrska [ Greija

O Spanija [ Francija [Italijla [ Ciper [ Latvija [Litva [ Luksemburg []MadzZarska []Malta
[0 Nizozemska [ Avstrija [JPoljska [JPortugalska [JRomunija [1Slovenija [J Slovaska [J Finska
O Svedska

2.3 Telefon/Faks/Elektronski naslov: .......... ..ot

3. ToZeca(-e) stranka(-e) (") ()
3.1 Oseba A
311 Prifmek N EINe -Na: .oounie e

3.1.2 Datum (dd/mm/IlI) in KIaj TOJSEVAT «e.uieteiin et ettt et e

() ULL?7,10.1.2009, str. 1.

() Ce stranki v sodni odlocbifsodni poravnavi nista navedeni kot tozeca ali toZena stranka, se morata brez razlikovanja navesti kot tozeca ali
tozena stranka.

(") Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na ve¢ kot tri tozece ali tozene stranke, prilozite dodatni list.
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3.1.3

3.1.4

3.1.4.1

3.1.4.2

3.1.4.3

3.1.5.1

3.1.5.2

3.1.5.3

3.2

3.2.1

3.2.2

3.23

3.2.4

3.24.1

3.2.4.2

3.2.43

3.2.5

3.2.5.1

3.2.5.2

3.2.5.3

Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja:

Naslov:

Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: .............ccooeiiiiiiiniinn.
Kraj in postna Stevilka: .........coocoiiiiiiiiiiiiin

DIV ettt e

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da [ Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

[0 Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne

Oseba B

Priimek in ime/-na: .........oooiiiiiiiiiii
Datum (dd/mm/llll) in kraj rojstva: ..........cccoeevieiiiiinniiinnnnnn.

Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja:

Naslov:

Ulica in hi$na tevilka/postni predal: ...............c..ooni
Kraj in postna Stevilka: ...........cooiiiiiii

L7

Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da 0 Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

[0 Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

[0 Da O Ne
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3.3 Oseba C
3.3.1  Prifmek N INE -Na: . oeie e
3.3.2 Datum (dd/mm/IlI) in Kraj FOJSEVAT «..ueeeniiiniii ettt
3.3.3  Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja: ..............oociviiiiiiiiiiiiiniiini
3.3.4  Naslov:
3.3.4.1 Ulica in hisna $tevilka/postni predal: ...........oooiiiiiiinii e
3.3.4.2 Kraj in poStNa STEVILKA: «o..uiiuniit it
3.314.3  DIZAVAD L.oiniie e
3.3.5  Oseba:
3.3.5.1 je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne
3.3.5.2 je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne
3.3.5.3 je uveljavila pravico do brezpla¢nega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne
4. ToZena(-e) stranka(-e) (") (*)
4.1 Oseba A
411 Prifmek in IME a2 ..oeuniii it e
4.1.2  Datum (dd/mm/ll) in Kraj roJStVAr ......oouuiieiiit it
4.1.3  Enotna mati¢na Stevilka obc¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............cccoeieveiiiiiniiineiiinii e,
4.1.4  Naslov:
4.1.4.1 Ulica in hina Stevilka/poStni predal: ...... ..o
4.1.4.2 Kraj in postna StEVIIKA: .......iiuniiit it e
ALA 3 DITZAVA: © .ot

() Ce stranki v sodni odlocbifsodni poravnavi nista navedeni kot tozeca ali toZena stranka, se morata brez razlikovanja navesti kot tozeca ali
tozena stranka.

(") Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na ve¢ kot tri tozece ali tozene stranke, prilozite dodatni list.
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4.1.5 Oseba:

4.1.5.1 je prejela pravno pomoc:

[0 Da O Ne

4.1.5.2 je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da [ Ne

4.1.5.3 je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne
4.2 Oseba B
4.2.1  Priimek i IMe DAt «..oiuii e
4.2.2  Datum (dd/mm/lIl) in Kraj TOJSEVAT ...oeuuiitnii et
4.2.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............ccoeeiuieiiiniiiniiiiniiiniineennn,

4.2.4 Naslov:

4.2.4.1 Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ...... ..o

4.2.4.2 Kraj in podtna SeVIKa: ..........oooiuiiiiiii i

3 B D ) v PPN

4.2.5 Oseba:

4.2.5.1 je prejela pravno pomo¢:

[0 Da O Ne

4.2.5.2 je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da [ Ne

4.2.5.3 je uveljavila pravico do brezpla¢nega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:

O Da O Ne
4.3 Oseba C
43,1 Priimek i0 QM -MA0 .. .iui e
4.3.2  Datum (dd/mm/llll) in Kraj rojStvar ......couueiuniiiieii e

4.3.3  Enotna mati¢na Stevilka obc¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............ccooeiuieiiiniiiniiiiniiiniiinieennn.
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4.3.4

43.4.1

4.3.4.2

4.3.4.3

4.3.5

4.3.5.1

4.3.5.2

4.3.5.3

5.1

5.2

5.2.1

5.2.1.1

52.1.2

Naslov:
Ulica in hiSna Stevilka/poStni predal: «........couiiiiiiiii e
Kraj in postna StEVIIKA: .......iiuu i e
DIZAVAL L.oiii e
Oseba:

je prejela pravno pomoc:
O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) st. 4/2009:

O Da O Ne

Sodna odlo¢ba/sodna poravnava

Valuta:

[ Evro (EUR) [ Bolgarski lev (BGN) [ Ceska krona (CZK) [ Estonska krona (EEK)
[0 Madzarski forint (HUF) [J Litvanski litas (LTL) [J Latvijski lats (LVL) [J Poljski zlot (PLN)
[ Romunski lev (RON) [ Svedska krona (SEK) [ Drugo (navedite standard ISO): ..........oevvvvimnnnnarianennn.

PreZivninski zahtevek (*)

PreZivninski zahtevek A

Znesek za preZivnino izplaca

(ZAVEZANEEC) w1 utt ettt et et et et e et e ettt e e e et e e et et (priimek, ime/-na)
(UPTaviCenC) ...eevuevnneiiniiiieiiiieiieiaeeeen (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaPAALOSHE: .. ...eeveeee ettt e (dd/mm/1111)

1B CK

() Ce se sodna odlocba ali sodna poravnava nanasa na ve¢ kot tri tozece ali tozene stranke, prilozite dodatni list.
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5.2.1.3 [0 Izplacilo v veckratnih zneskih.

Datum zapadlosti

(ddJmm/Ill) Znesek

5.2.1.4 O Periodi¢no izplacilo

5.2.1.5

5.2.1.6

5.2.1.7

[0  Enkrat tedensko

[0 Enkrat mesecno

[0 Drugo (navedite POZOSTOST): ......u.iiuiieiiii ettt e
ZIESER: L.ttt
O e (dd/mm/I111)
Dattum ZaPadlOSt: ........oeiuuniiiii e

O Po potrebi do (datum (dd/mm/lll]) ali dogodek):

Indeksacija velja 0d: .......iiiiii e (dd/mm/1111)
O Retroaktivni dolg

Zajet0 ODAODJE: ..eeviiii it (od (dd/mm/lll]) do (dd/mm/1I1))
ZNESEK: i

INAGII PIACHIAL ..t

[ Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$ino: ..............cccvvvvviiiiiiieriiiiiiiiiiiiieeeeenn
ODBTESH ZAPAAEJO: .. evt ettt ettt (dd/mm/1111)

[0 1zplacilo v blagu (NAVEITe): ... ...ueien ittt ettt
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5.2.2

5.2.2.1

5222

5223

5.2.2.4

5.2.2.5

PreZivninski zahtevek B

Znesek za preZivnino izplaca

7 T PN (priimek, ime/-na)
(UPTAVICOIICU) «vvivieneiiiiei e (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaPAALOSHE: ... ..eeeteei e e (dd/mm/11Ll)
ZINESCK: ..ot

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddfmm/lll Znesek

O Periodi¢no izplacilo

O  Enkrat tedensko

O  Enkrat mese¢no

[0 Drugo (navedite POZOSTOSL): ......ciuueiitiiiiiiii ettt ettt e
ZIMESEK: et
O: e (dd/mm/11l)
Dan/datum zapadlOStis .......co.uiiuiii e

[0 Po potrebi do (datum (dd/mm/llll) ali dogodek):

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izra¢una indeksacije: ............coeciviiiiiininnnt.
Indeksacija velja 0d: ...ooouiiinii (dd/mm/111])
[0 Retroaktivni dolg

Zajeto ODAODJE: .oeutiiiniiii e (od (dd/mm/Illl) do (dd/mm/11I1))

ZIES K .ttt

INAGIN PIACTIAL L. e
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5.2.2.6

5.2.2.7

5.2.2.8

5.2.3

5.2.3.1

5.2.3.2

5.2.3.3

5.2.3.4

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite ViSiN0: ..............uvvuumiuuiiiiiieeiieeaeaaaaaaaeeeeees,
ODBTESH ZAPAAJO: .. eveet ettt (dd/mm/1111)

O Izpladilo v blagu (navedite): ...........coo.iiiiiiiiiiiii i

PreZivninski zahtevek C:

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZATIEC) ..ttt ettt ettt ettt et (priimek, ime/-na)
(UPTaVICENCU) ...evvniiieiieiiie e (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
[0 Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/Illl) oziroma dogodek)
Datum zapadlOStis .......uiunie i (dd/mm/I1I)
ZESEK: ettt

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmm/Ill) Znesek

[0 Periodi¢no izplacilo

[0 Enkrat tedensko

[0  Enkrat mese¢no

[0 Drugo (navedite POZOSTOST): .....uu.iiiiiniiiit ettt ettt
ZINESEK: ..ttt
O: e e (dd/mm/1111)

Datum ZAPAAIOSTE: ..eeueiii it
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5.2.3.5

5.2.3.6

5.2.3.7

5.2.3.8

5.3

O Po potrebi do (datum (dd/mm/1lll) ali dogodek):

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izra¢una indeksacije: ...................coooeiinn.
Indeksacija velja 0d: ......ooni i (dd/mm/I111)
[0 Retroaktivni dolg

Zajeto ODAODJE: .ovuiii it (od (dd/mm/lll]) do (dd/mm/11I1))
ZINESEK: ..o

GG PIACHIAL © .o e e

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$inO: ............ccooeeeeeeeiiireiieiiiiniiiiiiiiiii,
ODIesti ZAPAAEJO: .. vvuitn ittt (dd/mm/I111)

[0 Izplacilo v blagu (NaVedite): ... ... oeeuneiineiiiiii ettt

Stroski in izdatki

V skladu s sodno odlo¢bo/sodno poravnavo mora

TZPIACALT VSOTO ..ttt et

(UPTAVICEIICH) ..ottt e ettt ettt e e e (priimek, ime/-na).

Ce so bile priloZene dodatne strani, navedite $tevilo SErani: ..........c.cceeeuiiriiiiiiiiiiiiiiiiiiii e
..................................................... dne: ...oooiiiiiiiiiiiiiecceceeeee (dd [ mm 1001)

Podpis in/ali Zig sodi$¢a izvora:

V...
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PRILOGA 11

IZVLECEK JAVNE LISTINE NA PODROCJU PREZIVNINSKIH OBVEZNOSTI, ZA KATERO NE VELJATA

(Clen 48 Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja, priznavanju

POSTOPEK PRIZNANJA ALI POSTOPEK O RAZGLASITVI IZVRSLJIVOST SODNE ODLOCBE

in izvr$evanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

POMEMBNO
Izda pristojni organ v drZavi ¢lanici izvora

Izda se le, Ce je javna listina izvrsljiva v drzavi ¢lanici izvora

Navedite le podatke iz javne listine oziroma podatke, s katerimi je bil seznanjen pristojni organ

2.1

2.2

2.2.1

222

2221

2222

2223

2.2.3

Datum in referenc¢na Stevilka javne LiStINe: .........ocouuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii et

Javna listina se prizna in je izvrSljiva v drugi drzavi clanici, ne da bi bila potrebna razglasitev
izvrsljivosti in brez moZnosti nasprotovanja njenemu priznanju (¢len 48 Uredbe (ES) st. 4/2009).

Vrsta javne listine
[0 Listina, ki je bila sestavljena ali registrirana dne: .............coooviiiiiiiiiiniiinine (dd/mm/I111)
[0 Dogovor, sklenjen ali overjen dne: ...........c.oeiiiiiiiiiiiiiiiiins e (dd/mm/I111)

Pristojni organ:

Naslov:

Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: .........c..iiiiiiiiii e
Kraj in poStna STEVIIKA: ......iuuuiii ittt
Drzava ¢lanica

O Belgija [Bolgarija [ Ceska [1Nemcija [IEstonija [lrska [ Gréija

O Spanija [JFrancija [JItalija [ Ciper [Latvija [JLitva [ Luksemburg [JMadzarska []Malta
[0 Nizozemska [ Avstrija [1Poljska [ Portugalska [0Romunija [ Slovenija [ Slovaska [ Finska
[ Svedska

Telefon/Faks/EleKtronski Naslov: ............couuiiiiiiiiiiiii e

PreZzivninski upravicenec(-ci) ()
Oseba A

Prifmiek (0 IIME[-a: .. eeeneii e e

Datum (dd/mm/ll) in Kraj rofStVar ......oouueueeii i

() ULL7,10.1.2009, str. 1.
() Ce se javna listina nanasa na ve¢ kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.
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3.1.3  Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali $tevilka socialnega zavarovanja: ..............oocivviiiiiiiiiiiniinin

3.1.4 Naslov:

3.1.4.1 Ulica in hisna $tevilka/postni predal: ...........oouuiiiiiiiii e
3.1.4.2 Kraj in POStNa STEVILKAD ...ueitn ittt
3143 DIZAVAD ..ottt
3.2 Oseba B

321 Prilmek N IME/-MAI «ouniit ittt
3.2.2 Datum (dd/mmlll) in Kraj rofStvar ..........oiiiiiiiiiiiiiiii e
3.2.3  Enotna mati¢na $tevilka obcana ali stevilka socialnega zavarovanja: .............c.ocooiiiiiiiiiiiiiiin

3.2.4  Naslov:

3.2.4.1 Ulica in hisna $tevilka/postni predal: ...........cooiiiiiiiiiiii e
3.2.4.2 Kraj in poStNa STEVILKA: «...oeiuniii et
3.204.3  DIZAVAD L.oouiit e
3.3 Oseba C

3.3.1  Priimek N IME/ -MAT «ouniiiiiit ittt
3.3.2  Datum (dd/mm/lll) in Kraj ToJStvas .......c.ieuiieiiii e
3.3.3  Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............coeeeiiiiiiiiiiniiiniinin e

3.3.4  Naslov:

3.3.4.1 Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: .............oooiiiiiiiiiiiii
3.3.4.2 Kraj in poStNa STEVILKA: «o..uiiuniii et
3.304.3  DIZAVAD 1.oiniiiti et
4. Zavezanec(-ci) ()

4.1 Oseba A

4.1.1  Prifmek i IMe[-IAI L..oen i e
4.1.2  Datum (dd/mm/ll) in Kraj roJStVAr ......oeunietiiii e
4.1.3  Enotna maticna Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............cccoeeeveiiniiiiniiiniiiiniineieen.

41.4  Naslov:

4.1.4.1 Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: .........c.ooiiiiiiiiiiii e
4.1.4.2 Kraj in poStna StevilKa: ......o..ii i
ALA3 DITZAVAL Lot

() Ce se javna listina nanasa na vec kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.
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4.2

4.2.1

4.2.2

4.2.3

424

4.2.4.1

4.2.4.2

4243

4.3

43.4.1

4.3.4.2

4.3.4.3

5.1

5.2

5.2.1

5.2.1.1

5.2.1.2

Oseba B

Prifmek I0 IIME[-a: .. oeuniiii e e
Datum (dd/mm/Ill) in Kraj rojstva: ..o
Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............ccoeeeuuveiiniiiiiiineiinniiniieennn.
Naslov:

Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: .........coooii i
Kraj in poStna SeVIIKa: ........iiuu i e

07 P

Oseba C

Prifmek i0 IME a1 . .eeuniii e e
Datum (dd/mm/lll) in Kraj rojStvar ......c...eeuuieiiniiiieie e
Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: ..............ccoeeuviiiiiiiiiiiniiiniiiiniienn.
Naslov:

Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: .........c..iiiiiiii e
Kraj in poStNa STEVIIKA: ......ieuniii i

02

Vsebina javne listine

Valuta:
O Evro (EUR) [0 Bolgarski lev (BGN) [ Ceska krona (CZK) [ Estonska krona (EEK)

[0 Madzarski forint (HUF) [0 Litvanski litas (LTL) [ Latvijski lats (LVL) [ Poljski zlot (PLN)
O Romunski lev (RON) [0 Svedska krona (SEK) [0 Drugo (navedite standard ISO): ................ovvvvvvvnnnnnnn..

PreZivninski zahtevek ()

PreZivninski zahtevek A

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZANEE) + ettt et ettt et e et e et e e e e e ettt aaas (priimek, ime/-na)
(UPTaVICENCU) w.uvveiiineiieiiie e (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/Illl) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaAPAALOSHE .....ueeuneiii e (dd/mm/111l)

ZIESEK: et

() Ce se javna listina nanasa na ve¢ kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.
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5.2.1.3 O Izplacilo v veckratnih zneskih

5.2.1.4

5.2.1.5

5.2.1.6

Datum zapadlosti
(dd/mm/1111)

Znesek

O Periodi¢no izplacilo

O  Enkrat tedensko

[0 Enkrat mesecno

O Drugo (navedite POZOSTOSL) .........iiuineiiiiiiiiii et e
ZINESCK: ..ot
O: e e (dd/mm/I1I)
Dan/datum zapadlOStis ...........couuuiiiiiiii i e

[0 Po potrebi do (datum (dd/mm/llll) ali dogodek):

Indeksacija velja 0d ..ot (dd/mm/111])
[0 Retroaktivni dolg

Zajeto obdobjer ... (od (dd/mm/llll) do (dd/mm/I11l))
ZINESEK: .ttt

GG PIACHIAL © .o e

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbi/sodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$ino: ............cocoeeeeieiiieeiiieeiiiiiiiiiiiiii

ODIESth ZAPAAGJOi. ..ottt (dd/mm/I111)
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5.2.2

5.2.2.1

5222

5.2.23

5.2.2.4

5.2.2.5

PreZivninski zahtevek B
Znesek za prezivnino izplaca
(ZAVEZATIEC) .. .vteesees et et et et e e et e e e et e e e e e e (priimek, ime/-na)

......................................................... (priimek in ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaAPAALOSHE .....eeuneiii et e (dd/mm/1111)
ZINESEK L.

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmm/Il) Znesck

O Periodi¢no izplacilo

[0  Enkrat tedensko

[0 Enkrat mesecno

[1  Drugo (Navedite POZOSTOS) .. e..eenienitneit ittt ettt ettt ettt ettt e e e e e
ZINESEK: ettt et e
O e (dd/mm/111I)
Dan/datum zapadlOStiz ...........oouiiii e

O Po potrebi do (datum (dd/mm/lll]) ali dogodek):

Indeksacija velja Od ..........ooiiiiiii (dd/mm/I111)
O Retroaktivni dolg

Zajet0 ODAODJE: ..cvuuiiiiii i (od (dd/mm/Illl) do (dd/mm/1I1))
ZINESCK: oo

INAGIN PIACHIAL ..ttt e



10.1.2009

Uradni list Evropske unije

L 7/45

5.2.2.6

5227

5.2.3

5.2.3.1

5.2.3.2

5233

5.2.3.4

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbi/sodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite Vi$inO: ............coooeeeiieeieereieeeiiiiiiiiiiiii,
ODIESH ZAPAAGJO: ..ttt et et (dd/mm/111])

[0 Izplacilo v blagu (navedite):

PreZivninski zahtevek C

Znesek za prezivnino izplaca

7 1T PPN (priimek, ime/-na)
(UPTaviCenCu) .....couueevniinneiineiiieiieiiieennn. (priimek, ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
[0 Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/1lll) do (dd/mm/Illl) oziroma dogodek)

Datum zapadlOStis .....oc.uuevin ittt e (dd/mm/111])
ZINESEK: .ttt

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmmy1l) Znesek

[0 Periodi¢no izplacilo
[0 Enkrat tedensko

[0 Enkrat mesecno

O e e (dd/mm/1111)

Dan/datum zapadloStiz ...........eiiuiiinii e
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O Po potrebi do (datum (dd/mm/Ill]) ali dogodek):

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izracuna indeksacije: ................c..oi

Indeksacija velja 0d ........cooiiiiiii (dd/mm/111I)
5.2.3.5 O Retroaktivni dolg

ZaJeto ODAODIE: oeuniiiieii e (od (dd/mm/lll]) do (dd/mm/1I1))

ZINESEK: L.

INACIN PIACHIAL ..ot e

5.2.3.6 [0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlo¢bifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite ViSiN0: ................evuveiiiiiiiieeeeeeeiaaaaaaaeeeeeens,
ODIESt] ZAPAAGJO ...ttt (dd/mm/I11)

5.2.3.7 O Izplacilo v blagu (navedite):

5.2.3.8 [0 Drug nacin izplacila (NAVEIte): ........c.iuniitiiii e

5.3 Stroski

V skladu z javno listino mora

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)

HZPIACALT VSOTO ...ttt

(UPTAVICEIICH) ..ttt ettt e ettt ettt et e e e (priimek, ime/-na).
Ce so bile priloZene dodatne strani, navedite Stevilo SEIANE: ...........ccveeereveeerrueeesiseeessseeessrreeesseessiseeenns
Ve L A0ET e (dd/mm/I111)
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PRILOGA IV

IZVLECEK JAVNE LISTINE NA PODROCJU PREZIVNINSKIH OBVEZNOSTI, ZA KATERO VELJATA

(Clena 48 in 75(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,

POSTOPEK PRIZNANJA IN POSTOPEK O RAZGLASITVI IZVRSLJIVOST SODNE ODLOCBE

priznavanju in izvrSevanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

POMEMBNO
Izda pristojni organ v drZavi ¢lanici izvora

Izda se le, e je javna listina izvrsljiva v drzavi ¢lanici izvora

Navedite le podatke iz javne listine oziroma podatke, s katerimi je bil seznanjen pristojni organ

2.1

2.2

2.2.1

222

2221

2222

2223

223

3.1.2

Datum in referencna Stevilka javne liStine: ..........ccoeueiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e

Vrsta javne listine
[0 Listina, ki je bila sestavljena ali registrirana dne: .............cooviiiiiiiiiiniiiie e (dd/mm/11])
O Dogovor, sklenjen ali OVerjen dne: ............couuviiiniiiiiiiiniiins i (dd/mm/111])

Pristojni organ:

Naslov:

Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: «........couniiiii e
Kraj in postna SteVIIKA: .......oouuiiii i
Drzava ¢lanica:

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [JNeméija [JEstonija [lIrska [ Grcija

O Spanija O Francija [ltalija [ Ciper [ Latvija [Litva [ Luksemburg [0Madzarska [JMalta
O Nizozemska [ Avstrija [JPoljska [JPortugalska [JRomunija []Slovenija [J Slovaska [J Finska
[ Svedska

Telefon Faks/EleKtronski Naslov: .........c..ciuuiiiiiiii e

PreZivninski upravi€enec(-ci) ()
Oseba A
Prifmiek i1 IME[Ma: ..eutiii it

Datum (dd/mm/ll1) in Kraj roJStvar .......oouiiuniiiii e

(1) ULL?7,10.1.2009, str. 1.

() Ce se javna listina nanasa na vec kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.
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3.1.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali $tevilka socialnega zavarovanja: ..............coeceuveiiiiiineiiiniiiniiineieennn.

3.1.4 Naslov:

3.1.4.1 Ulica in hi$na $tevilka/postni predal: ...........ooiiiiiiiii e
3.1.4.2 Kraj in POStNa STEVIIKA: .. ...uieuniiit ettt e
3143 DIIZAVAD ©ouiuiinit it
3.2 Oseba B

32,1 Priimek QN EIME -Nar oooeniin e
3.2.2  Datum (dd/mm/llll) in Kraj FojStVar .......co.uiiiiiiniiiii et
3.2.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali $tevilka socialnega zavarovanja: .............cooeeoiiiiiiiiiiiininii,

3.2.4  Naslov:

3.2.4.1 Ulica in hi$na $tevilka/postni predal: ..........ooooiiiiiiiiiii e
3.2.4.2 Kraj in poStna SEEVIIKA: ......ieuniiit ittt
3.214.3  DIIZAVAD 1ottt
3.3 Oseba C

33,1 Priimek N e -Nar ooouniitiei e e
3.3.2  Datum (dd/mm/Ill) in Kraj rojstva: .......oo.iiuiiniii e
3.3.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali $tevilka socialnega zavarovanja: ..............coveeuniiiiniiiniiiniiiniiiniieennn.

3.3.4 Naslov:

3.3.4.1 Ulica in hina Stevilka/postni predal: ...........coooiiiiiiiiiiiiii
3.3.4.2 Kraj in poStna STEVIIKA: .....eeuniiiniii it
R T B /7 P
4. Zavezanec(-ci) ()

4.1 Oseba A

4.1.1  Priimek i IMe[-NAr «.. it e
4.1.2  Datum (dd/mm/ll) in Kraj FOJSEVAL .ouuuiitneiitiii e
4.1.3  Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............ccooeeuieiiiiiiiniiiiniiiniiiniieennn.

4.1.4  Naslov:

4.1.4.1 Ulica in hi$na Stevilka/poStni predal: ...........oooiiiiiiiii e
4.1.4.2 Kraj in poStna SteVilKa: ...
G4 DIIZAVAL .ot

() Ce se javna listina nanasa na ve¢ kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.
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4.2

4.2.1

4.2.2

423

4.2.4

4241

4.2.4.2

4.2.4.3

4.3

43.4.1

4.3.4.2

4.3.4.3

5.1

5.2

5.2.1

5.2.1.1

5.2.1.2

Oseba B

Prifmek i IIME[-IA0 .. eeii e
Datum (dd/mm/Il) in Kraj TOJStVa: ........iiiiiiiiii e
Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............cccovivuneiiiiiniiniiiineeieenn.
Naslov:

Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: ..ottt
Kraj in postna Stevilka: ... ... oo

D7 N P

Oseba C

Priimek i0 IME[Na: ..oouutiiiiii e
Datum (dd/mm/llll) in Kraj rojstvar ..........cooiiiiiiiiii e
Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja: .............c.ooocoiiiiiiiiiniiiiinii
Naslov:

Ulica in hiSna Stevilka/poStni predal: .........couiiiiiiiii e
Kraj in postna StevilKa: .......c..uiiiiiiii i e

D7 N

Vsebina javne listine
Valuta:
[ Evro (EUR) [ Bolgarski lev (BGN) [ Ceska krona (CZK) [ Estonska krona (EEK)

[0 Madzarski forint (HUF) [ Litvanski litas (LTL) [ Latvijski lats (LVL) [ Poljski zlot (PLN)
O Romunski lev (RON) [0 Svedska krona (SEK) [ Drugo (navedite standard ISO): ............ccccoeeeeieeernnnnn..

PreZivninski zahtevek ()

PreZivninski zahtevek A:

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZANEEC) oot nttet ettt et et et et e ettt e e e e e e e e (priimek, ime/-na)
(UPTAVICENCU) ..eveieiin e (priimek, ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)

Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:

................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
[0 Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)

Datum ZaPadlOStis ... ovnee et (dd/mm/I11l)

1B CK: e

() Ce se javna listina nanasa na vec kot tri prezivninske upravicence ali zavezance, prilozite dodatni list.



L 7/50 Uradni list Evropske unije

10.1.2009

5.2.1.3 O Izplacilo v veckratnih zneskih

5.2.1.4

5.2.1.5

5.2.1.6

5.2.1.7

Datum zapadlosti

(ddJmm/Ill) Znesek

O Periodi¢no izplacilo

[0 Enkrat tedensko

[0  Enkrat mesecno

[0 Drugo (navedite POZOSTOST): ......u.iiireniiiite it
ZINESEK: ettt e
T P (dd/mm/1111)
Dan/datum zapadlOStiz ...........iouiiii e

O Po potrebi do (datum (dd/mm/lll]) ali dogodek):

Indeksacija velja 0d .........ccooiiiiiiiiii e (dd/mm/1111)
[0 Retroaktivni dolg

Zajet0 ODAODJE: ..ovuuiii it (od (dd/mm/Ill]) do (dd/mm/1I1))
ZNESEK: ettt

INAGIN PIACHIAL ..ttt e

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite VSIN0: .............evvrummiiiniiiiieeeieeeeaaaaeeeeeeeees

ODTESH ZAPAACTO ... ettt (dd/mm/1111)

O Izplacilo v blagu (navedite):



10.1.2009 Uradni list Evropske unije

L7/51

5.2.2

5221

5.2.2.2

5223

5.2.2.4

5.2.2.5

PreZivninski zahtevek B:

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZATIEC). ... ev et sttt e et e et e et e (priimek, ime/-na)
(UPTaviCenCu) ........veeunienneiineiiineiiieiiieennn, (priimek, ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
O Izplacilo v enkratnem znesku.

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/llll) oziroma dogodek)
Datum ZaPALOSHL .....ueeeteii et (dd/mm/111])
ZINESEK: ..o

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmmyIll) Znesek

O Periodi¢no izplacilo

[0  Enkrat tedensko

[0 Enkrat mesecno

[0 Drugo (Navedite POZOSLOSE) ......vuuiunen ettt ettt et ettt et et e ettt e e e e
ZNESCK: ..ot
O e e (dd/mm/111])
Dan/datum zapadloStiz ...........eiiiiiit i e

[0 Po potrebi do (datum (dd/mm/llll) ali dogodek):

V primeru indeksacije prezivninskega zahtevka, navedite nacin izra¢una indeksacije: .............oeeeiviiiiiiniinnt.
Indeksacija velja 0d ..ot (dd/mm/I11l)
[J Retroaktivni dolg

Zajeto ODAODIE: . oeuiiii i (od (dd/mm/llll) do (dd/mm/11I1))
ZIIESEK: ettt

INACIN PIACHIAT ot
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5.2.2.6

5.2.2.7

5.2.2.8

5.2.3

5.2.3.1

5.2.3.2

5.2.3.3

5.2.3.4

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbifsodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite ViSiN0: ..............uvvuumiuuiiiiiieeiieeaeaaaaaaaeeeeees,
ODBTESH ZAPAAJO: .. eveet ettt (dd/mm/1111)

O Izplailo v blagu (navedite):

PreZivninski zahtevek C:

Znesek za prezivnino izplaca

(ZAVEZATIEC) ..ttt ettt ettt ettt et (priimek, ime/-na)
(UPTavICenCl) o..uvvvuneiieiiiniiieiiiei e (priimek, ime/-na osebe, ki se ji mora vsota dejansko izplacati)
Oseba, ki se ji prezivnina dolguje:
................................................................................................................ (priimek, ime/-na)
[0 Izplacilo v enkratnem znesku

Zajeto obdobje, po potrebi:

(od (dd/mm/llll) do (dd/mm/Illl) oziroma dogodek)
Datum ZaPadlOSth .....vuuiuniei e (dd/mm/I1I)
ZESEK: ettt

O Izplacilo v veckratnih zneskih

Datum zapadlosti

(ddJmm/Ill) Znesek

[0 Periodi¢no izplacilo

[0 Enkrat tedensko

[0  Enkrat mese¢no

[0 Drugo (navedite POZOSTOST) .......u.iiiuuniiiii ettt
ZINESEK: ..ttt
O: e e (dd/mm/1111)

Dan/datum ZaPadlOStiz ..........ueiuniiiiii e
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5.2.3.5

5.2.3.6

5.2.3.7

5.2.3.8

5.3

O Po potrebi do (datum (dd/mm/1lll) ali dogodek):

Indeksacija velja 0d .........uiiiiiiiii e (dd/mm/111])
O Retroaktivni dolg

Zajeto ODAODIE: ....eiiiiiiiii e (od (dd/mm/llll) do (dd/mm/I11l))
ZINESEK: .ttt

INACN PIACHIAT et

[0 Obresti (¢e so dolocene v sodni odlocbi/sodni poravnavi)
Ce pri prezivninskem zahtevku nastanejo obresti, navedite VISINO: ...............cooviiiriiiiiiireeeeereeiiiiiiiieeee.
ODIESH ZAPAAGJO: .. evveeiieii ettt (dd/mm/111])

O Izplacilo v blagu (navedite):

Stroski

V skladu z javno listino mora

TZPIACALT VSOTO ..ttt ettt

(UPTAVICRIICU) ..ottt ettt ettt et (priimek, ime/-na).

Ce so bile priloZene dodatne strani, navedite Stevilo SErani: ...........ccceeeeeeeeeireeeeiiueeeeeeeirieeeeeeieeeeeeeennns
.................................................... ,dne: L. (dd [ mm 11)
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PRILOGA V

ZAHTEVA ZA 1ZVAJANJE POSEBNIH UKREPOV

(Clen 53 Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja, priznavanju
in izvr$evanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

DEL A: Izpolni osrednji organ prosilec

1. Osrednji organ prosilec
1.1 INGZIVI oo e
1.2 Naslov:
1.2.1  Ulica in hi$na $tevilka/postni predal: ...........oiiiiiiiiiiii e
1.2.2 Kraj in poStna StevilKar «....o..iiii i e
1.2.3  Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [JNemcija [JEstonija [lrska [J Gréija

O Spanija [ Francija [JItalija [ Ciper [JLatvija [Litva [JLuksemburg []Madzarska []Malta
[ Nizozemska [J Avstrija [1Poljska [JPortugalska [JRomunija [J Slovenija [JSlovaska [JFinska

O Svedska

1.3 TElEfOM: et
1.4 TRlEfaKS: e
1.5 EleKtronski MaSlOV: ......iu it
1.6 Referendna Stevilka: ... i
1.7 Oseba, zadolzena za spremljanje zahteve:

1.7.1  Prilmek in IMe/-Na: ..ot e
1.7.2 0 TlefOM: oot
1.7.3  EleKtronsKi NaslOV: ... ceuniee e e e
2. ZaproSeni osrednji organ

2.1 N aZV . e

22 Naslov:
2.2.1  Ulica in hiSna Stevilka/poStni predal: .........ooouiiiiiiii e
2.2.2 Kraj in poStna SEVIIKA: .......iiu ittt
2.2.3  Drzava clanica

O Belgija [Bolgarija [ Ceska [Nemécija []Estonija [Irska [J Gréija

O Spanija [ Francija [ ltalija [ Ciper [ Latvija [Litva [ Luksemburg [1Madzarska [1Malta

[0 Nizozemska [ Avstrija [ Poljska [J Portugalska [JRomunija [J Slovenija [ Slovaska [J Finska
[ Svedska

() ULL7,10.1.2009, str. 1.
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3. Zahteva

3.1 Namen zahtevanega posebnega ukrepa je:
3.1.1 [0 pomagali najti prezivninskega zavezanca ali upravicenca (glej tocki 3.3 in 3.4)

3.1.2 O lazje iskanje podatkov o prihodkih ali premozenju prezivninskega zavezanca ali upravicenca (glej
tocki 3.3 in 3.4)

3.1.3 [0 olajsanje zbiranja dokazil, v obliki listin ali v drugi obliki
3.1.4 O pridobitev pomodi pri ugotavljanje starSevstva

3.1.5 [ sprozitev postopka ali poenostaviti sprozitev postopka, da bi se dosegli potrebni zacasni ukrepi ozemeljske
narave

3.1.6 [0 lazje vrocanje dokumentov

3.2 Utemeljitev zahteve:

3.3 Zahtevani podatki se nanasajo na:

3.3.1 [ naslednjega zavezanca

3.3.1.1 Prilmek i HME/-MAL «ouuiiiiiit ittt
3.3.1.2 Datum (dd/mm/IlI) in Kraj TOJSEVA (%) . eennerineeiie ettt et
3.3.1.3  Zadnji Z0ani NASIOVE L..ceuiiiiniiii et
3.3.1.4 Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali $tevilka socialnega zavarovanja (): .........c.oviiiiiiiiiiiniiiiniiin e

3.3.1.5 Kateri koli drug podatek, ki bi bil lahko koristen (**):

3.3.2 O naslednjega preZivninskega upravicenca

3.3.2.1 Prifmek in INE -Na: .ooeuieii e
3.3.2.2 Datum (dd/mm/llll) in Kraj rJStva (7): «...ceneenieiie e
3.3.2.3  Zadnji Znani Naslov: ........oooiiiii e
3.3.2.4 Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali $tevilka socialnega zavarovanja (): .........c.oviiuiiiiiiiiniiiini e

3.3.2.5 Kateri koli drug podatek, ki bi bil lahko koristen (**):

() Ceje podatek znan.
() Npr. ime prejsnjega delodajalca, imena in naslovi ¢lanov druzine, podatki o vozilu ali nepremic¢nini, ki bi lahko bila v lasti zavezanca.
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3.4 Zahtevani podatki
3.4.1 [ Sedanji naslov prezivninskega zavezanca/upraviCenca
3.4.2 [ Prihodek prezivninskega zavezanca upravicenca

3.4.3 [ PremoZenje prezivninskega zavezanca/upraviCenca, vkljuéno s krajem premozenja prezivninskega
zavezanca/upravicenca

UpraviCenec je predlozil sodno odlo¢bo, sodno poravnavo ali javno listino, ki jo je treba izvrsiti, po potrebi
skupaj z ustreznim obrazcem

O Da 0 Ne

[0 Obstaja tveganje, da bi lahko obvestilo osebe, o kateri se zbirajo ti podatki, ogrozilo u¢inkovito izterjavo
preZivninskega zahtevka (¢len 63(2) Uredbe (ES) st. 4/2009).

Ve dne: .o (dd/mm/I111)
Ime in podpis uradnika osrednjega organa prosilca:

DEL B: Izpolni zaproSeni osrednji organ

4. Referencna Stevilka zaproSenega osrednjega Organa: ..........ccc.eeeeuuieieuniieiunereemuneeeeuneeennneeereneeees
5. Oseba, zadolZena za spremljanje zahteve:

5.1 Prifmek in IMe[-1ar ..o...uiiiii i e
5.2 TIEFOMN: .ottt

5.3 Tl efaKS: .ottt

5.4 BleKtromnSKi MASIOV: ...\ et e

6. Sprejeti ukrepi in doseZeni rezultati
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7. Zbrani podatki:

7.1 Brez uporabe clenov 61, 62 in 63 Uredbe (ES) st. 4/2009:

7.1.1  Naslov zavezanca/upravicenca:

[0 Ne [0 Da (navedite):

7.1.2  Prihodek zavezanca/upravicenca:

O Ne [0 Da (navedite):

7.1.3  Premozenje zavezanca upravi¢enca:

[0 Ne [0 Da (navedite):

7.2 Ob uporabi clenov 61, 62 in 63 Uredbe (ES) st. 4/2009:

7.2.1  Naslov zavezanca/upravicenca:

[0 Ne [0 Da (navedite):

7.2.2 Obstoj prihodka prezivninskega zavezanca:

O Ne O Da

7.2.3  Obstoj premozenja prezivninskega zavezanca:

O Ne 0 Da

POMEMBNO
(ob uporabi ¢lenov 61, 62 in 63 Uredbe)
Razen podatkov, ki se nanasajo le na obstoj naslova, prihodkov ali premoZenja v zaproseni drzavi ¢lanici, se

ob upostevanju uporabe procesnih pravil pred sodis¢em podatki iz ¢lena 61 ne smejo razkriti osebi, ki je
zaprosila osrednji organ prosilec (drugi pododstavek ¢lena 62 Uredbe (ES) st. 4/2009).
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8. Zahtevanih podatkov ni mogoce posredovati:

Zaproseni osrednji organ ne more predloZiti zahtevanih podatkov iz naslednjih razlogov:

Ve dne: .o (dd/mm/I111)
Ime in podpis pooblas€enega uradnika zaproSenega osrednjega organa:
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PRILOGA VI

OBRAZEC ZA ZAHTEVO ZA PRIZNAVANJE, RAZGLASITEV IZVRSLJIVOSTI ALI IZVRSEVANJE

(Clena 56 in 57 Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,

SODNIH ODLOCB V PREZIVNINSKI ZADEVI

priznavanju in izvrSevanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

DEL A:

Izpolni osrednji organ prosilec

2.1

2.2

2.2.1

222

223

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.7.1

2.7.2

2.7.3

Zahteva
[0 Zahteva za priznanje ali priznanje in razglasitev izvrsljivosti sodne odlocbe (¢len 56(1)(a))
[0 Zahteva za priznanje sodne odlocbe (¢len 56(2)(a))

[0 Zahteva za izvrsitev sodne odlocbe, ki je bila izdana ali priznana v zapro$eni drzavi ¢lanici (¢len 56(1)(b))

Osrednji organ prosilec

NaZV
Naslov:

Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ..o
Kraj in poStna Stevilkar .........iiinii e
Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [Neméija []Estonija [Irska [ Gréija

O Spanija [ Francija [ Italija [ Ciper [Latvija [Litva [Luksemburg [1Madzarska [1Malta
[ Nizozemska [ Avstrija [ Poljska [J Portugalska [JRomunija [ Slovenija [ Slovaska [J Finska
[ Svedska

TEIEIOM: e
TelEfaKS: et e
EleKtronsKi NaSlOV: ......oun e
Referencna Stevilka Zahteve: ... .. ..oo.iiiiiii i e
Zahteva se obravnava skupaj z zahtevo/zahtevami z naslednjo(-imi) referen¢no(-imi) $tevilko(-ami): ............
Oseba, zadolzena za nadaljnjo obravnavo zahteve:

Prilmek i1 IIMe[-T185 ... iet et
TELEMOM: ettt

BleKtronsKi NASIOV: ... e

(1) ULL?7,10.1.2009, str. 1.
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3.1

3.2

3.2.1

3.2.2

3.23

ZaproSeni osrednji organ

INAZIV: o
Naslov:

Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: ... .. .o
Kraj in postna SteVIIKA: ... oouuiii it
Drzava clanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [JNeméija [JEstonija [lIrska [ Grcija

[ Spanija [ Francija [ltalija [ Ciper [Jlatvija [JLitva []Luksemburg [1MadZarska []Malta
[0 Nizozemska [ Avstrija [ Poljska [ Portugalska [JRomunija [ Slovenija [J Slovaska [J Finska
[ Svedska

Dokumenti, priloZeni (') zahtevi v primeru sodne odlocbe, izdane v drzavi ¢lanici

[0 Kopija sodne odlocbe[sodne poravnave/[javne listine

O Izvlecek sodne odlocbe[sodne poravnavefjavne listine na obrazcu iz Priloge I, Priloge 11, Priloge III ali
Priloge IV

[0 Transliteracija ali prevod vsebine obrazca iz Priloge I, Priloge II, Priloge III ali Priloge IV

[0 Po potrebi kopija sodne odlo¢be o razglasitvi izvrsljivosti

[0 Dokument, iz katerega je razvidna visina neplacanih terjatev in datum izracuna tega zneska

[0 Dokument, ki dokazuje, da je vlagatelj prejel pravno pomoc ali da je bil oproscen placila stroskov postopka

[0 Dokument, ki dokazuje, da je bil vlagatelju odobren brezplacen postopek pred upravnim organom v drzavi
¢lanici izvora, in da vlagatelj izpolnjuje finan¢ne pogoje, na podlagi katerih je upravi¢en do pravne pomo-
¢i ali oprostitve placila strogkov

[0 Dokument, ki daje javnemu organu pravico, da zahteva vracilo prispevkov, izplacanih upravicencu, in ute-
meljuje izplacilo teh prispevkov

[0 Drugo (NAVEAIte) ...eeuuirneeieiii et et ettt et ettt et

Dokumenti, priloZeni (') zahtevi v primeru sodnih odlo¢b, izdanih v tretji drzavi
O  Celotno besedilo sodne odlocbe
[0 Povzetek ali izvle¢ek sodne odlocbe, ki ga je pripravil pristojni organ drzave izvora

O Dokument, ki navaja, da je sodna odlocba izvrsljiva v drzavi ¢lanici izvora, ter v primeru odlo¢be uprav-
nega organa dokument, ki navaja, da so izpolnjene zahteve iz ¢lena 19(3) Haaske konvencije iz leta 2007

() Prosimo, da ustrezno oznacite in ostevil¢ite dokumente v takem vrstnem redu, kot jih prilozite.
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O Ce toZena stranka ni bila ne prisotna niti zastopana v postopku v drzavi izvora, dokument ali dokumenti,
ki dokazujejo, da je bila ustrezno obves¢ena o postopku in da je imela moznost biti zasliSana oziroma da
je bila ustrezno obvescena o sodni odlocbi in je dejansko in pravno imela moznost izpodbijanja ali ugovora

[0 Dokument, ki prikazuje visino neplacanih terjatev in datum izracuna tega zneska

[0 Dokument s podatki, potrebnimi za ustrezen izracun v primeru sodne odlocbe, ki doloca avtomatsko
indeksacijo

O Dokument, ki prikazuje, v kolik$ni meri je toZeca stranka prejela pravno pomo¢ v drzavi izvora

[0 Drugo (MAVEAITE): ...evveeiin ittt et ettt ettt et et ettt

Stevilo vseh dokumentov, priloZenih k obrazcu Zahteve: ..............cceeeeeeiviiieeeeiiiieeeeeiieeeeeeieeeee e

TP PPN dNe oo (dd/mm/11l1)

Ime in podpis uradnika osrednjega organa prosilca: .............cceeiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

DEL B: Izpolni vlagatelj ali po potrebi oseba/organ, ki je v drzavi ¢lanici prosilki pristojen za izpolnitev ob-
razca v imenu vlagatelja

6.1

6.1.2.1

6.1.2.2

6.1.4

6.2

Zahteva

O Zahteva za priznanje ali priznanje in razglasitev izvrsljivosti sodne odlocbe

Zahteva temelji na:

O oddelku 2 Poglavja V Uredbe (ES) t. 4/2009

[0 Haaski konvenciji iz leta 2007

Podlaga za priznanje in izvrSitev v skladu s ¢lenom 20 Konvencije: ............ooeovuuiiiiiiniiiinneiiiinniiine.

Tozena stranka je zacela postopek v drzavi izvora oziroma je bila v postopku zastopana:

Da O Ne O

[0 nacionalnem pravu zapro$ene drzave ¢lanice

[0 Drug0 (NAVEAILE) .. evuuetiieii ettt et et ettt et

O Zahteva za izvrsitev sodne odlocbe, ki je bila izdana ali priznana v zaproeni drzavi clanici
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7.1

7.2

8.1.7.1

8.1.7.2

8.1.7.3

8.1.7.4

8.1.9.2

8.1.9.3

8.1.10

Sodna odloc¢ba
Datum in referencna StevilKa: ............ooiiiiii e

NAZIV SOAISCA TZVOTAT ..\ttt et

ToZeca stranka

Fizicna oseba:

Prifmek 10 IME[-Ma: . ..u ittt e
Datum (dd/mm/Il) in Kraj rojstvar ..o
Enotna mati¢na 3tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (*): .........c.coeeuiiiniiiiiiiiiiiniinin.
DIZAVIJANSIVOL ..ttt et e ettt
POKIIC: ettt
ZAKONSKI STATL: ...ttt et e e e
Naslov:

N NASLOV: 1ttt et et e e e e e e e e (priimek, ime/-na) ()
Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: .......cc.viiiiiiiii e
Kraj in postna SteVIIKa: ... .o.uiii it e

Drzava c¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [ Nemcija [JEstonija [Irska [ Grcija

O Spanija O Francija Cltalija [ Ciper O Latvija [Litva [ Luksemburg [dMadzarska [JMalta
[0 Nizozemska [ Avstrija [JPoljska [JPortugalska []Romunija []Slovenija [ Slovaska [ Finska
[ Svedska

Telefon/Elektronski naslov: ........ ..ot
Oseba:

je prejela pravno pomoc:

O Da O Ne

je bila oproscena placila stroskov in izdatkov:

O Da O Ne

je uveljavila pravico do brezplacnega postopka pred upravnim organom iz Priloge IX Uredbe (ES) 3t. 4/2009:
O Da O Ne

Po potrebi priimek, ime/-na in kontaktni podatki o zastopniku vlagatelja (odvetnik itn. ............ ) ORTRRTRN

() Ce je podatek na voljo.

(") V primerih nasilja v druzini (glej ¢len 57(3)).
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8.2 Javni organ:

8.2.1 INZIV L
8.2.2 Naslov:

8.2.2.1 Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ..o
8.2.2.2 Kraj in postna Stevilkar .........iiinii e
8.2.2.3 Drzava ¢lanica

O Belgija [OBolgarija [ Ceska [INemcija []Estonija [JIrska [ Gréija
O Spanija [ Francija [ Italija [ Ciper [Latvija [dLitva [Luksemburg [1Madzarska [1Malta
[0 Nizozemska [J Avstrija []Poljska []Portugalska [ Romunija []Slovenija []Slovaska []Finska

[ Svedska
8.2.3 Telefon/Faks/[Elektronski Naslov: ......... ..ot e
8.2.4 Ime osebe, ki zastopa organ v postopku (’):
8.2.5 Oseba, zadolzena za nadaljnjo obravnavo zahteve:
8.2.5.1 Priimek 10 IME N85 . o.uuiiii e
8.2.5.2 TELEOM: ...t
8.2.5.3 TLEfakS: ..o
8.2.5.4 EleKtronski MASIOV: ..o..uiieiii et
9. ToZena stranka
9.1 Prilmek I0 IIMIE[-T18: ...t s
9.2 Datum (dd/mm/Illl) in kraj rojstva (™) .....oooiiiiii
9.3 Enotna mati¢na $tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™) ...........ccooeeiiiiiiiiiinniiiiinni
9.4 DIZaVIANSIVO (™) oottt
9.5 |20 Tl PP
9.6 ZAKOMSKE STATL (%) et ittt ettt e e e e e e e e e e e e
9.7 Naslov (*):
9.7.1 Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: ..o
9.7.2 Kraj in postna Stevilka: ..o
9.7.3 Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [1Nemcija [Estonija [lrska [ Gréija

O Spanija [ Francija [Italija [ Ciper [Latvija [dLitva [ Luksemburg []Madzarska []Malta

[ Nizozemska [J Avstrija [JPoljska [JPortugalska [JRomunija [J Slovenija [ Slovaska [JFinska
O Svedska

10. Vsi drugi podatki, ki bi bili v pomo¢ pri iskanju toZene stranke:

() Ce je ustrezno.
(") Ce so podatki na voljo.
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11. Oseba(-e), za katero(-e) se zahteva preZivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje ()
11.1 [0 Oseba je ista oseba kot tozeca stranka iz tocke 8

11.2 [0 Oseba je ista oseba kot tozena stranka iz tocke 9

11.3 [0 TozZeca stranka [0 TozZena stranka

je zakoniti zastopnik (") naslednje(-ih) osebe(oseb):

11.3.1 Oseba A

11.3.1.1  Prilmek 0 DME[-MA% . eutiit ettt
11.3.1.2  Datum (dd/mm/llll) in Kraj TOJSIVAT ..oeuniiiniiteii it
11.3.1.3  Enotna maticna Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): ...........ccoeeiiiiiiiniiiiniineiineinn.
11.3.1.4  DrZavlanstvo (7): . oe i
T1.3.1.5  POKHC (™) e e oo
T1.3.1.6  ZaKONSKE STAN ()1 L.ttt ittt e ettt e e e

11.3.2 Oseba B

11.3.2.1  Prilmek d0 IIMe/-MA% <ouuiitiin e
11.3.2.2  Datum (dd/mm/IlI) in Kraj TOJStVA: ......ooiiieiiiiii e
11.3.2.3  Enotna mati¢na $tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): ..........ccoeeuiviiniiiiniiiniiinieennn.
11.3.24  DrZavlJanstvo (™): ..euniee et
113255 POKIC (™) vt eee oo,
11.3.2.6  ZaKOMSKI SAN (M) ottt ittt e et e e e e aa s

11.3.3 Oseba C

11.3.3.1  Priimek 0 JME[-MAT .ottt ittt et
11.3.3.2  Datum (dd/mm/llll) in Kraj rojstvar .........coooiiiuiiiieiii e
11.3.3.3  Enotna maticna Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): ...........ccooeiiiiiiniiiiiiineiiniinn.
11.3.3.4  DrZavlanstvo (7): .ou i
113305 POKEC (™) oot
11.3.3.6  ZaKONSKE STAN ()1 L.ttt ettt ettt e e e e e
12. Zavezanec

12.1 [0 Oseba je ista oseba kot toZeca stranka iz tocke 8

12.2 [0 Oseba je ista oseba kot toZena stranka iz tocke 9

12.3 [0 Tozeca stranka [0 ToZena stranka

je zakoniti zastopnik (*) naslednje osebe:
12.3.1 Prifmiek i1 IME[-Ma: ..ueie et

() 'V primeru vec kot treh oseb prilozite dodatni list.
(") Na primer oseba s starSevsko odgovornostjo ali skrbnik varovane polnoletne osebe.
(™) Ce so podatki znani in/ali ustrezni.
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12.3.2 Datum (dd/mm/Il) in Kraj TOJStVa: ......o..eeniei e
12.3.3 Enotna mati¢na 3tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (*): .........cccoeeeuiiiiiiiiniiniiininees
12.3.4 DIrZavlanstvo (7): c...oun e
12.3.5 ORI () et
12.3.6 ZAKONISKE STAT (%) 4 et ettt ettt et e et e e et e et e et e e e e et e e ettt et aaaas
13. Podatki o izplacevanju, ¢e zahtevo vloZi preZivninski upravicenec
13.1 Elektronsko izplacevanie:
13.1.1 M DANKE: © ettt
13.1.2 BIC ali druga ustrezna banéna Koda: ............cooiiiiiiiiiiiiii
13.1.3 TMELNIK TACUNAT 1.ttt e et e e et e et e e e et e e e e e e anas
13.1.4 Mednarodna Stevilka bancnega ra¢una (IBAN): .....oooiiuiiniiiiii e
13.2 Izplacilo s cekom
13.2.1 Cek FZPIACIIIV NA TME: ... eeeeeeiii e et e e e e e e et
13.2.2 Cek se poslje na ime:
13.2.2.1  Priimek i IME N2 oouuiiin ittt
13.2.2.2  Naslov:
13.2.2.2.1 Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ... ...
13.2.2.2.2 Kraj in postna SteVIIKa: ......o.uiiuniiiiiii e
13.2.2.2.3 DITZAVAL 1ottt e
14. Dodatni podatki (po potrebi):
Vs dne ....ooooiiiiiiiiii (dd/mm/11ll)
POAPISs VIAGALELA: ..eevueiiiiiiiiiii ettt et e e et e e eea e et e e eaneees

infali, kadar je ustrezno:

Ime in podpis osebe/organa, ki je v drzavi ¢lanici prosilki pristojen za izpolnitev obrazca v imenu vlagatelja:

() Ce so podatki na voljo.
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PRILOGA VII

OBRAZEC ZA ZAHTEVO ZA PRIDOBITEV ALI SPREMEMBO SODNE ODLOCBE V PREZIVNINSKI
ZADEVI

(Clena 56 in 57 Uredbe Sveta (ES) §t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,
priznavanju in izvr$evanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

DEL A: Izpolni osrednji organ prosilec

1. Zahteva

Zahteva za izdajo sodne odlo¢be (Clen 56(1)(c))
Zahteva za izdajo sodne odlo¢be (Clen 56(1)(d))
Zahteva za spremembo sodne odlocbe (Clen 56(1)(e))
Zahteva za spremembo sodne odlocbe (¢len 56(1)(f))

Zahteva za spremembo sodne odlocbe (¢len 56(2)(b))

o o o o o o

Zahteva za spremembo sodne odlocbe (¢len 56(2)(c))

2. Osrednji organ prosilec

2.1 INAZIV:
22 Naslov:

2.2.1 Ulica in hisna Stevilka/poStni predal: ........o..iiiiiiii e
2.2.2 Kraj in postna SteVIIKa: ... ....iii it e
223 Drzava clanica

[ Belgija [IBolgarija [ Ceska [1Nemcija [Estonija [1lrska [ Greija [ Spanija [ Francija
Oltalija O Ciper [ Latvija [Litva [JLuksemburg [1MadzZarska [JMalta (] Nizozemska
[0 Avstrija [ Poljska [ Portugalska []Romunija [JSlovenija [ Slovaska [1Finska

O Svedska
2.3 S 30 PP
2.4 TelefaKS: e
2.5 EleKtronski Maslov: .........ouiini e
2.6 Referencna Stevilka Zahteve: ... ... ..o e
Zahteva se obravnava skupaj z zahtevo/zahtevami z naslednjo(-imi) referen¢no(-imi) Stevilko(-ami): ............
2.7 Oseba, zadolZena za nadaljnjo obravnavo zahteve:
2.7.1 Priimek in me/-nar ...
2.7.2 B o) PRSP
2.7.3 EleKtronski MaslOV: ... ...iuii et

() ULL7,10.1.2009, str. 1.
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3. ZaproSeni osrednji organ
3.1 INAZIV: Lo
3.2 Naslov:
3.2.1 Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ..o
3.2.2 Kraj in poStna StEVIIKA: ......uuiitnii et
3.23 Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [ Ceska [1Nemcija [Estonija [Irska [ Gréija [ Spanija [ Francija

[ ltalija [ Ciper [JLatvija [Litva [Luksemburg [1Madzarska []Malta (] Nizozemska

O Avstrija [ Poljska [ Portugalska [0 Romunija [J Slovenija [J Slovaska [J Finska

O Svedska
4. Dokumenti, priloZeni zahtevi, e je to potrebno (°)

[0 Sodna odlocba, s katero zaprosena drzava ¢lanica zavraca priznanje ali izjavo o izvrsljivost

O Kopija sodne odlocbe, ki jo je treba spremeniti

O  Izvlecek iz sodne odlocbe, ki jo je treba spremeniti

O Dokazilo(-a) za spremembo prihodkov ali druge spremembe okolis¢in

[0 Rojstni list(-i) ali enakovreden(-ni) dokument(-i)

[0  Priznanje star$evstva s strani zavezanca

[0 Dokazilo(-a) za biolosko starsevstvo

O Odlocba ustreznega organa v zvezi s star§evstvom

[0 Rezultati genetskih testov

O Potrdilo o posvojitvi

O Porocni list ali potrdilo o enakovrednem razmerju

[0 Dokazilo(-a) za datum razveze(locitve

[0 Dokazilo(-a) za skupno prebivalice strank

[0 Potrdilo(-a) o $olanju

O Dokazilo(-a) za finan¢ni poloZaj

[0 Drugo (MAVEILE): .....euniinit ittt ettt ettt et et

Stevilo vseh dokumentov, priloZenih k obrazcu Zahteve: .............ccceeeeeeiiuvieeeeeiiieeeeeeiieeeeeeciieeeeeeanns
Vet A0e oo (dd/mm/11l1)

Ime in podpis uradnika osrednjega organa prosilca:

() Prosimo, da ustrezno oznaite in ostevil¢ite dokumente v takem vrstnem redu, kot jih prilozite.
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DEL B:

Izpolni vlagatelj ali po potrebi oseba/organ, ki je v drzavi ¢lanici prosilki pristojen za izpolnitev ob-
razca v imenu vlagatelja

5.2

5.2.1

5.2.2

523

5.2.4

5.2.5

Zahteva

|

o o o 0O

|

O

Zahteva za izdajo sodne odloche

StarSevstvo ni ugotovljeno

Sodna odlocba ne obstaja

Priznavanje in razglasitev izvrsljivosti obstojece sodne odlocbe nista mogoci

Zahtevana vsota:

Zahteva za spremembo sodne odloche
Sodna odlocba je bila izdana v zaproseni drzavi ¢lanici

Sodna odlocba je bila v drzavi, ki ni zaprosena drzava ¢lanica

Datum (dd/mm/lll]) in referen¢na Stevilka sodne odlocbe: ............ocoiiiiiiiiiiiiiiiii

NAZIV SOAISCA TZVOTA: «.uvttt ittt

Sprememba okolis¢in:

O

|

o o o o

o 0o o o O

O

Sprememba prihodkov:
osebe(oseb), za katero(-¢) se zahteva preZivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje

osebe, ki ima primarno preZivninsko obveznost do oseb(-¢), za katere(-o) se zahteva prezivnina oziroma
se ji(-m) ta dolguje

zavezanca
Sprememba stroskov in izdatkov:
osebe(oseb), za katero(-¢) se zahteva preZivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje

osebe, ki ima primarno preZivninsko obveznost do oseb(-¢), za katere(-0) se zahteva prezivnina oziroma
se ji(-m) ta dolguje

zavezanca

Sprememba polozaja otroka/otrok

Sprememba zakonskega stana:

osebe(oseb), za katero(-e) se zahteva prezivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje

osebe, ki ima primarno prezivninsko obveznost do oseb(-e), za katere(-o) se zahteva prezivnina oziroma
se ji(-m) ta dolguje

zavezanca

DIUZO (NAVEAITE): ..ttt ettt ettt ettt ettt e
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5.2.6

6.1

6.2

6.2.1

6.2.2

6.2.3

6.2.4

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

6.9

Zahtevana(-e) sprememba(-e):

O ZviSanje zneska prezivnine (Navedite): ..............coouuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii it
[0 Znizanje zneska preZivnine (NAVEIte): ..........eeuueiuniiiieii ettt
[0 Sprememba pogostosti izplacil (Navedite): ...........c..iiuiiuiiiiiii e
[0 Sprememba nacina izplacil (NAVEdite): ..........oeuuiiiniiiiii it
[0 Sprememba vrste izplacil (NAVEILE): .......ueivniiiiiiiiin et
[0 Prenehanje prezivninske obveznosti (Navedite): ...............oveiiiiiiiiiiiniiiiineiiiiii e

[0 Drugo (MAVEAITE): ...evveeein ettt ettt et e et ettt

Vlagatelj

Priimek I0 IIMe[-T1a: ... iun i
Naslov:

INASIOVIIK: ettt e e e (priimek, ime/-na) ()
Ulica in hi$na Stevilka/postni predal: ...
Kraj in postna Stevilka: .........iiiniii i e
Drzava ¢lanica

O Belgija [ Bolgarija [JCeska [JNemcija [JEstonija [JIrska [ Grcija [ Spanija [ Francija
[ ltalija [0 Ciper [JLatvija [Litva [Luksemburg [1Madzarska []Malta (] Nizozemska

O Avstrija [ Poljska [ Portugalska [0 Romunija [J Slovenija [J Slovaska [J Finska

O Svedska

Telefon/Elektronski Naslov: ...........oouiiiiitiii e
Datum (dd/mm/lIl) in Kraj rojStva: «.......oouueiuniii et
Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): .......c..coeeuuviiniiiiiiiniiiiineii
DIZAVIANSIVO: ..ttt
POKLC: et
Trenutni ZaKONSKE SEANI .....eiiuutiiii et

Po potrebi priimek, ime/-na in kontaktni podatki o zastopniku vlagatelja (odvetnik itn.):

() V primerih nasilja v druzini (glej ¢len 57(3) Uredbe).

(") Ce je podatek znan.
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7. ToZena stranka

7.1 Priimek i0 IIMe[-NA0 ...t
7.2 Naslov ():

7.2.1 Ulica in hi$na tevilka/postni predal: ..o
7.2.2 Kraj in postna Stevilka: ....... ..o
7.2.3 Drzava clanica

[ Belgija [IBolgarija [ Ceska [Nemcija []Estonija [1lrska [ Greija [ Spanija [ Francija
Oltalija O Ciper [ Latvija [Litva [JLuksemburg [1Madzarska [JMalta (] Nizozemska
[J Avstrija [JPoljska [ Portugalska []Romunija [J Slovenija [] Slovaska [] Finska

[ Svedska
7.3 Datum (dd/mm/Il) in kraj rojstva () .....coooiiiiiiii
7.4 Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (7): .............cooooiiiiii
7.5 DIIZAVIANSIVO ()7 +euetii et ettt ettt et
7.6 0] T PSSP
7.7 Trenutni ZaKONSKE STAN (7): .. u ittt ettt e e
8. Vsi drugi podatki, ki bi bili v pomo¢ pri iskanju toZene stranke:
9. Oseba(-e), za katero(-e) se zahteva preZzivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje ()
9.1 [0 Oseba je ista oseba kot tozeca stranka iz tocke 6
9.2 [0 Oseba je ista oseba kot tozena stranka iz tocke 7.
9.3 [0 TozZeca stranka [0 TozZena stranka

je zakoniti zastopnik () naslednje(-ih) osebe(oseb):

9.3.1 Oseba A

9.3.1.1 Prifmek 10 IMe[Na: ...uiiiniii e
9.3.1.2 Datum (dd/mm/Il) in kraj rojstva: ........o.oooiiiiii
9.3.1.3 Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): ..........cccoeviiiiiniiiiiiii

() Ceje podatek znan.

(") 'V primeru ve¢ kot treh oseb prilozite dodatni list.

(") Na primer oseba s starSevsko odgovornostjo ali skrbnik varovane polnoletne osebe.
(™) Ce so podatki znani in/ali pomembni.
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9.3.1.4

9.3.1.5

9.3.1.6

9.3.1.7

9.3.2

9.3.2.1

9.3.2.2

9.3.2.3

9.3.2.4

9.3.2.5

9.3.2.6

9.3.2.7

9.3.3

9.3.3.1

9.3.3.2

9.3.33

9.3.3.4

9.3.3.5

9.3.3.6

DIZAVIANSIVO (%) ottt

o) < TCIN O PPN

ZAKONSKE STATL (%) 4 vt ettt ettt et et e ettt e et e e et et e e et aanns

Prezivnina izhaja iz naslednjega razmerja:

O

O

StarSevstvo (opredelite SOTOASIVENO VEZ): ...c.uuvuuniiineiiieeii ettt et
Zakonska zveza

Razmerje, enako zakonski zvezi

Sorodstvo (opredelite SOTOASIVENO VEZ): ...cvuniuniin ittt e

DIrUZO (MAVEAITE): ..evtneeieii ettt et ettt et et e

Oseba B

PriImEK 10 IME 1185 o ouneiit et e

Datum (dd/mm/Ill) in Kraj rOJStva: ......c..oeeiieii e

Enotna mati¢na $tevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (*): .........ccoeeeuiiiiiiiiniiniiiiniineens

DIZaVIANSIVO (%) oon ettt

ZAKONSKE STATL (%) 4t et et et ettt et et e e et e e et e et et et e e ettt aanas

Prezivnina izhaja iz naslednjega razmerja:

O

O

StarSevstvo (opredelite SOTOASEVENO VEZ): ....uuiuniiniiiiiii et
Zakonska zveza

Razmerje, enako zakonski zvezi

Sorodstvo (opredelite SOTOASIVENO VEZ): ...cvuuiuiiiin ettt eeit et

DIUZO (MAVEAILE): .. vuet ettt ettt et

Oseba C

Prilmek i1 IIMIE[-T18: ... iee et

Datum (dd/mm/ll) in Kraj rojStVa: «.......eeueeiin i

Enotna mati¢na Stevilka obcana ali Stevilka socialnega zavarovanja (*): ............ceeviiiiiiiiiiiniiiniiinein.

DIFZAVIANSIVO ()2 11ttt ettt ettt ettt

ZAKONSKE STAT (%) .+ttt ettt ettt ettt et e e e e e aaaaas

() Ce so podatki znani in/ali pomembni.
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9.3.3.7

10.

10.1

10.2

10.3

10.3.1

10.3.2

10.3.3

10.3.4

10.3.5

10.3.6

10.3.7

11.

Prezivnina izhaja iz naslednjega razmerja:
[0  StarSevstvo (opredelite SOTOAStVEII0 VEZ): ......uuuuiiiiiniiii ittt
[0 Zakonska zveza

[0 Razmerje, enako zakonski zvezi

[0 Sorodstvo (opredelite SOrOAStVENO VEZ): .....uvuuiuiiiie ittt et
[0 Drugo (MAVEAITE): ...eveneetneit ettt ettt ettt et et ettt ettt et eaeae
Zavezanec

[0 Oseba je ista oseba kot toZeca stranka iz tocke 6
[0 Oseba je ista oseba kot toZena stranka iz tocke 7
[0 TozZeca stranka [0 TozZena stranka

je zakoniti zastopnik (') naslednje osebe:
Prifmiek 10 ME[-Ma: ... ittt e e
Datum (dd/mm/lll) in Kraj roJStvar ........ocouniiiuiii e
Enotna mati¢na Stevilka ob¢ana ali Stevilka socialnega zavarovanja (™): ..........oooviiiiiiiiininiiiine,
DIZAVITANSIVO (7)1 1.ttt ettt ettt ettt et e
o) o (PRSP
ZAKONSKL STAN (7): 1.ttt e et
Prezivnina izhaja iz naslednjega razmerja:
[0 StarSevstvo (opredelite SOrOASIVENO VEZ): .....euuiuniiiii ittt
[0 Zakonska zveza
[0 Razmerje, enako zakonski zvezi
[0  Svadtvo (opredelite SOTOASTVENO VEZ): ..vuuieieiineiii et ettt et

[0 Drugo (NAVEAIte): ...evuueiuneii ettt et et ettt et et ettt et

Podatki o finanénem poloZaju oseb, na katere se nanasa zahtevek (navedite le podatke, ki so pomemb-
ni za izdajo ali spremembo sodne odlocbe)

Valuta

O Evro (EUR) [ Bolgarski lev (BGN) [ Ceska krona (CZK) [J Estonska krona (EEK)
[0 Madzarski forint (HUF) [ Litvanski litas (LTL) [ Latvijski lats (LVL) [ Poljski zlot (PLN)
O Romunski lev (RON) [ Svedska krona (SEK) [J Drugo (navedite standard ISO): ...........cceeeeeeereeenn...

() Na primer oseba s starSevsko odgovornostjo ali skrbnik varovane polnoletne osebe.
(") Ceje podatek znan.
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11.2 Oseba(-e), za katero(-e) se zahteva preZivnina oziroma se ji(-m) ta dolguje in oseba, ki ima primarno preZivninsko obveznost
do te osebe (teh oseb)
11.2.1 Bruto prihodek
[ Monthly Oseba, ki ima Zakonec ali Oseba, za katero | Oseba, za katero | Oseba, za katero
primarno trenutni partner se zahteva se zahteva se zahteva
prezivninsko osebe, ki ima prezivnino prezivnina prezivnina
O Annual obveznost do primarno oziroma se ji oziroma se ji oziroma se ji
osebe(oseb), za prezivninsko ta dolguje ta dolguje ta dolguje
katero(-e) se obveznost do (Oseba A) (Oseba B) (Oseba Q)

zahteva prezivnino
oziroma se ji(-m)ta
dolguje

osebe(oseb), za
katero(-e) se
zahteva prezivnina
oziroma se ji(-m)

ta dolguje

Placa (placilo v blagu), starostne
pokojnine, invalidske pokojnine,
preZzivnina, renta, dosmrtna renta,
nadomestilo za brezposelnost

Prihodki iz neplacanega dela

Prihodki od vrednostnih
papirjev/investicijski kapital/
prihodki od nepremicnin

Drugi viri prihodkov

SKUPAJ

11.2.2 Stroski in izdatki

[ Mesecna osnova

[ Letna osnova

Oseba, ki ima
primarno
prezivninsko
obveznost do
osebe(oseb), za
katero(-e) se
zahteva prezivnino
oziroma se ji(-m)ta

dolguje

Zakonec ali
trenutni partner
osebe, ki ima
primarno
prezivninsko
obveznost do
osebe(oseb), za
katero(-¢) se
zahteva preZivnina
oziroma se ji(-m)

ta dolguje

Oseba, za katero
se zahteva
preZivnino

oziroma se ji
ta dolguje
(Oseba A)

Oseba, za katero
se zahteva
prezivnina

oziroma se ji
ta dolguje
(Oseba B)

Oseba, za katero
se zahteva
preZivnina

oziroma se ji
ta dolguje
(Oseba Q)

Davki in dajatve

Zavarovalne premije, obvezni
prispevki za socialno varnost

Najemnina/stroski za solastnitvo,
hipotekarna placila

Izdatki za hrano in oblacila

Zdravstveni stroski

Prezivnina za tretjo osebo

v skladu z zakonsko obveznostjo
infali izdatki za druge vzdrzevane
osebe, ki jih ne zajema zahteva

Stroski Solanja otrok

Odplacilo posojila, drugi dolgovi

Drugi odhodki:

SKUPAJ
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11.2.3 Drugo premoZenje

11.3 Zavezanec

11.3.1 Bruto prihodek

[ Mese¢na osnova Zavezanec Soprog(a) ali trenutni
partner zavezanca

[ Letna osnova

Placa (placilo v blagu), starostne pokojnine, invalidske
pokojnine, prezivnina, renta, dosmrtna renta, nadomestilo
za brezposelnost

Prihodki iz neplacanega dela

Prihodki od vrednostnih papirjev/investicijski
kapital/prihodki od nepremic¢nin

Drugi viri prihodkov

SKUPAJ

11.3.2 Stroski in izdatki

[0 Mesecna osnova Zavezanec Soprog(a) ali trenutni
partner zavezanca

[ Letna osnova

Davki in dajatve

Zavarovalne premije, obvezni prispevki za socialno varnost

Najemnina/stroski za solastni$tvo, hipotekarna placila

Izdatki za hrano in oblacila

Zdravstveni stroski

Prezivnina za tretjo osebo v skladu z zakonsko obveznostjo
in/ali izdatki za druge vzdrzevane osebe, ki jih ne zajema
zahteva

Stroski Solanja otrok

Odplacilo posojila, drugi dolgovi

Drugi odhodki:

SKUPAJ

11.3.3 Drugo premoZenje
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12. Podatki o izplacevanju, ¢e zahtevo vloZi preZivninski upravicenec
12.1 Elektronsko izplacevanje:
12.1.1 TME DANKE: ..ottt
12.1.2 BIC ali druga ustrezna bancna koda.............ooiiiiiiiiiii
12.1.3 TMEENIK FACUNAT ..ttt ettt ettt ettt
12.1.4 Mednarodna Stevilka ban¢nega racuna (IBAN): .......couniiitiiieiiiii e
12.2 Izplacilo s ¢ekom
12.2.1 Cek 1ZPIaCliiv NAa M ....eeiieii e
12.2.2 Cek se poslje na ime:
12.2.2.1  Priimek i IME N5 oouuiit ittt e
12.2.2.2  Naslov:
12.2.2.2.1 Ulica in hiSna $tevilka/postni predal: ... ...
12.2.2.2.2 Kraj in postna SteVilKa: ........iiiuiiiiiii e
12.2.2.2.3 DITZAVAT oot
13. Dodatni podatki (po potrebi):
Ve dne ..oooniiiiiiiiiee (dd/mm/l111)
POdPIs VIAGALELJA: ..eeeueiiiiiiiiiii ettt e e e et e et e e enn e ees

infali, kadar je ustrezno:
Ime in podpis osebe/organa, ki je v drzavi ¢lanici prosilki pristojen za izpolnitev obrazca v imenu vlagatelja:
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PRILOGA VIII

POTRDILO O PREJEMU ZAHTEVE

(¢len 58(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja, priznavanju
in izvr$evanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

To potrdilo o prejemu je treba poslati v 30 dnevih od dneva prejema zahteve.

1. Osrednji organ prosilec
1.1 Referen¢na Stevilka osrednjega 0rgana Prosilear ..........couuviiuiiitiiiii e

1.2 Ime(na) in priimek osebe, zadolZene za nadaljnjo obravnavo zahteve:

2. ZaproSeni osrednji organ

2.1  Referen¢na Stevilka zaproSenega 0STednjega OFGANAL .......ceuuuietneiuniiieii et ettt e e et eeae e
2.2 Oseba, zadolzena za nadaljnjo obravnavo zahteve:

2.2.1 Priimek i I -MA0 ...t
2,212 TELOfON: L.t
223 Telefaks: ....oooii
2.2.4  Elektronski naslov: ...........ooiiiiiiii

3. DAtUIT PIEJEIMA euueernneneetnnnretnueeeetnueeteueeeetnneeetnneeeetnnesetnneseenneseeenneeensnaeermnnsernnnes (dd/mm/1111)

4. Zacetni ukrepi, ki so bili ali bodo sprejeti za obravnavo zahteve

Porocilo o postopku obravnave sledi v 60 dnevnih.

Ve dne...ooiiiiiiiii (dd/mm/I111)
Ime in podpis pooblas€enega uradnika zaprosenega osrednjega organa:

() ULL7,10.1.2009, str. 1.
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PRILOGA IX

OBVESTILO O ZAVRNITVI ALI PRENEHANJU OBRAVNAVE ZAHTEVE

(Clen 58(8) in (9) Uredbe Sveta (ES) 3t. 4/2009 z dne 18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki se uporablja,
priznavanju in izvrSevanju sodnih odlocb ter sodelovanju v prezivninskih zadevah (1))

1. Osrednji organ prosilec
1.1 Referencna Stevilka osrednjega organa Prosilca: ........oo.ueeiuniiitiiiiii e

1.2 Ime(na) in priimek osebe, zadolZene za nadaljnjo obravnavo zahteve:

2. ZaproSeni osrednji organ

2.1  Referencna Stevilka zaprosenega osrednjega OrGana: ...........oeeuueiiuneiiniiuieiieiiie e
2.2 Oseba, zadolzena za nadaljnjo obravnavo zahteve:

2.2.1 PrilmMek, TTIE[-TIAI +..iit ittt ettt
222 TelefOn: ..o
223 Telefaks: ...oiiii i
2.2.4  Elektronski Naslov: ..........ooiiiiiiiii
3. [0 Zaproseni osrednji organ zavraca obravnavo zahteve, ker je o¢itno, da zahtevani pogoji niso izpolnjeni

Razlogi (navedite):

4. [0 ZaproSeni osrednji organ preneha obravnavati zahtevo, ker osrednji organ prosilec dodatnih
dokumentov ali podatkov, ki jih je zahteval zaproseni osrednji organ, ni predlozil v roku 90 dni oziro-
ma daljSem roku, ki ga je dolo¢il slednji organ.

Ve dne: .o (dd/mm/11ll)
Ime in podpis pooblas€enega uradnika zaproSenega osrednjega organa:

(1) ULL?7,10.1.2009, str. 1.
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PRILOGA X

Seznam upravnih organov iz ¢lena 2(2) Uredbe (ES) st. 4/2009:
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PRILOGA XI

Seznam pristojnih organov iz ¢lena 47(3) Uredbe (ES) 3t. 4/2009:




OPOMBA BRALCU

Institucije so se odlocile, da v svojih besedilih ne bodo ve¢ navajale zadnje spremembe
navedenih besedil.

Ce ni navedeno drugace, se akti iz objavljenih besedil sklicujejo na akte v trenutno veljavni
razli¢ici.
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